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FOREWORD FROM AN MEARA

As Mayor of County Waterford, | am delighted to welcome this booklet on Sources for Family History in County Waterford. The information
contained therein will not only help those visiting Waterford but will also be of assistance to people from Waterford in exploring the origin
of their connections to the County.

| hope that this booklet will help people exploring their roots in Waterford to make a connection with Waterford and its people. Waterford
has a rich history and native Irish, Viking, Norman and English. These cultures have all combined to make Waterford the unique and exciting
County that it is today. | take great pride in Waterford and | know that anyone who chooses to explore their Waterford origins will enjoy the
experience of visiting the County and will receive a warm welcome from its people.

We look forward to meeting and welcoming you here in Waterford.
ClIr. Ger Barron

Mayor of County Waterford
2005/2006

FOREWORD

The importance of family history research has long been recognised and Waterford County Council is delighted to support the production of this
publication, which will be of great assistance to family history researchers whether at home or abroad. We are pleased that here in County Waterford
we have the facility in our County Archive to assist those family history researchers.

Waterford County Council has made a strong commitment to the needs of visitors to the County by working closely with tourism providers in projects
such as Visit-net. This publication is part of this ongoing commitment.

I would like to thank the Mayor and members of Waterford County Council for their enthusiastic support for these projects and for the development
of the County Archive Service. | would like to congratulate the County Archive and its staff for this contribution to visitor services and | look forward
to future developments in these services.

This project known as " Celtic Tri" involves the Archive Services in Waterford County, Dublin City and Gwynedd County in Wales and | am pleased

to see the development of such close working relationships between the three authorities. It is of great benefit to develop these close ties and
connections with our neighbours so that we can share and learn from our experiences.

I would also, in particular, like to acknowledge the support of the EU for this publication through its INTERREG IIIA Ireland/Wales Community
Initiative funding. The ongoing support of the EU for projects of this nature allow for the development of connections and cross-cultural supports that
we would not otherwise have the opportunity to explore.

I know that this publication will provide Waterford natives and visitors with the information they need to explore the County and their place within it.

Ray O'Dwyer
Waterford County Manager
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REAMHRA AN MHEARA

Mar mhéara ar Chontae Phort Lairge, ta ltichair orm failte a chur roimh an leabhran seo ar Fhoinsi do Stair Chlainne i gContae Phort Lairge.
Beidh an t-eolas istigh ann ina chabhair, ni hamhain déibh siud a thagann ar cuairt go Port Lairge, ach do mhuintir Phort Lairge fhéin agus
iad ag fiosri an cheangailt ata acu leis an gcontae.

Ta stil agam go gcabhrdidh an leabhran seo le daoine até ag lorg eolais faoina sinsir ceangailt a chrutht le Port Lairge agus a muintir. T4
stair shaibhir na gcultdr Eireannaigh diichasacha, Lochlannaigh, Normannaigh agus Sasanaigh ag Port Lairge. T4 contae briomhar, faoi leith
an lae inniu mar thoradh ar chomhcheangal na gcultdr seo. Lochlannaigh, Normannaigh, Shasanaigh le cultuir éagsula eile. Taim broduil as
Port Lairge agus ta a fhios agam go mbainfidh aon duine gur mian leo eolas a aimsiti facina mbunts i bPort Lairge taitneamh as cuairt a
thabhairt ar an gcontae agus cuirfear failte is fiche rompu.

Taimid ag sil le bualadh leat agus le failte a chur romhat anseo go Contae Phort Lairge.
Ger Barron, Comhairleoir,

Méara Chontae Phort Lairge
2005/2006

REAMHRA

Té an tabhacht a bhaineann le taighde ar stair chlainne aitheanta le fada an la agus ta athas ar Chomhairle Contae Phort Lairge tacaiocht
a thabhairt don bhfoilseachan seo, a bheidh an-chabhrach do thaighdeoiri ar stair chlainne, sa mbaile né i gcéin. Ta athas orainn anseo i
gContae Phort Lairge go bhfuil ais cosuil le Cartlann an Chontae againn chun an obair seo a dhéanamh.

T4 Comhairle Contae Phort Lairge tiomanta chun freastal ar riachtanais na gcuairteoiri a thugann cuairt ar an gContae, tri chomhoibrit le
solathrairi turasoireachta ar thionscnaimh costil le Visit-net. Ta an foilseachan seo mar chuid den tiomantas leantinach seo.

Ba mhaith liom mo bhuiochas a chur in iil don Mhéara agus do Bhaill Chomhairle Contae Phort Lairge da dtacaiocht diograiseach do
na tionscnaimh seo agus d'fhorbairt Seirbhis Cartlainne sa Chontae. Tréaslaim le Cartlann an Chontae agus leis an bhfoireann as ucht a
geuidit le seirbhisi turasoireachta agus taim ag stil go mér le forbairti breise sa réimse seo sa todhchai.

T Seirbhis Cartlainne an Chontae, mar aon le Contae Atha Cliath agus Contae Gwynedd sa Bhreatain Bheag, pairteach i dtionscnamh
‘Celtic Tri" agus ta athas orm a leithéad d'fhorbairt a fheiscint idir an tri Gdaras. Ta leas iontach le baint as a leithéid de theagmhalacha
lenar gcomharsain ionas gur féidir linn foghlaim ¢ thaithi a chéile.

Ba mhaith liom, chomh maith, aitheantas a thabhairt do thacaiocht an Aontas Eorpaigh don bhfoilseachan tri mhaoiniti 6 thionscnamh
pobail INTERREG IlIA Eire/An Bhreatain Bheag. Cabhrann tacaiocht an Aontas Eorpaigh do thionscnaimh den tsaghas seo, forbairt a

dhéanamh ar nascanna agus ar thacaiochtai eadar-chulttrtha nach mbeadh againn murach na tacaiochta seo.

Creidim go solathraionn an foilseachan seo an t-eolas ata riachtanach chun an contae agus a n-ait laistigh de a iniichadh do mhuintir
Phort Lairge agus do chuairteoiri chuig an contae.

Réaméinn O Duibhir
Bainisteoir Chontae Phort Lairge
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INTRODUCTION

Finding out who you are and where you come from is an increasingly
popular pursuit. Finding out more about your family history can provide
a renewed sense of identity and can create connections between people
across counties, countries and cultures.

This booklet has been created to help people get started on their search in County Waterford and to hopefully
reduce some of the frustrations that come with family history research.

It explains how to get started, where to go to find information and gives some guidance on how to find further
information outside of County Waterford.

Researching
your family
history can be
fascinating,
frustrating
and fun.

BROLLACH

h

Baineann
frustrachas,
mealladh
agus greann
le taighde a
dhéanamh ar
stair chlainne

Location, Location, Location

Waterford County is located on the southern coast of Ireland
and covers some 181,300 hectares, excluding Waterford City.
The coastline extends from Passage East and the River Suir in
the East of the county to Ardmore in the West.

This extensive coastline has meant that there has been a great
deal of travel to and from Waterford County and connections
have been made over time with countries throughout the
world, from 5th century incursions by the Irish into Wales to the
vast exodus of Waterfordians to countries across the world.

Through this publication we invite you to explore your
connections with County Waterford and hope that you will
enjoy your search.

'Shown with permission of Déise Design

Ireland showing Waterford County’
fomha de Chontae Phort Lairge
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Ta nios mé t6ir anois na mar a bhi ariamh ar eolas a aimsiu faoi do shinsear
agus do chlann. Tugann aimsiu eolais faoi stair do theaghlaigh aitheantas
don duine agus cruthaitear nascanna idir dhaoine trasna contaetha, tiortha
athnuaite agus culttir.

Cuireadh an leabhran seo le chéile d'fhonn cabhru le daoine tdis a chur lena gcuardach i gContae Phort Lairge agus
tathar ag suil go gcabhréidh sé chun cuid den bhfrustrachas a bhaineann le taighde ar stair chlainne a laghdu.

Minionn sé conas tUs a chur le cuardach, cén it le dul chun teacht ar eolas agus tugann sé comhairle faoi shlite
chun eolas breise a aimsit lasmuigh de Chontae Phort Lairge.

Lathair, Lathair, Lathair

Ta Contae Phort Lairge ar chésta Deisceart na hEireann agus clidaionn sé 181,300 heictéar, gan Cathair Phort
Lairge a thogaint san aireamh. Sineann line an chdsta 6n bPasaiste Thoir agus Abhainn na Sitire in Oirthear an
Chontae chomh fada leis an Aird Mhor san larthair.

Ciallaionn an line chosta leathan seo go bhfuil an-chuid taistil tar éis tarld isteach agus amach as an gContae
agus gur deineadh nascanna thar tréimhsi ama le tiortha ar fud na cruinne, 6 thurasanna na nEireannaigh chun na
Breataine Bige sa chuigit aois go dti teitheadh na milte Déisigh go tiortha ar fud na cruinne.

Tugtar cuireadh duit, trid an bhfoilseachan seo, inilichadh a dhéanamh ar do cheangailt le Contae Phort Lairge
agus taimid ag suil go mbainfidh td taitneamh as do chuardach.

FOINSI DO STAIR CHLAINNE I GCONTAE PHORT LAIRGE




BEGINNING YOUR SEARCH

The best place to start researching your family is to begin with your family.
Talk to family members and gather up as much information as you can.

A Note of Caution
It is difficult to remember dates accurately and the further back in time you are dealing with the harder it will
be for family members to be accurate about dates.

Check your family home thoroughly for any records that the family holds:

@Birth, death and marriage certificates: sometimes families keep these records themselves and they can
provide a great deal of information.

Gri#itns

Valuation of
1851 returns
approximately
4000 families
with the name
Power in County

Waterford

AG CUR TUS LE DO CHUARDACH

Ui Ghriofa 1851
bhi tuairim is
4,000 teaghlach
le de Paor mar
shloinne acu i
gContae

Phort Lairge

Ee reir Euac“mi

Is i an ait ab’ thearr chun tds a chur le taighde ar do chlann na le do chlann
féin. Labhair le baill chlainne agus bailigh an méid eolais agus is féidir leat
ar an tsli seo.

RELE)
Ta sé deacair smaoineamh go cruinn ar dhatai agus da fhaid siar is a dtéann td ta sé nios deacra do bhaill
chlainne a bheith cruinn faoi dhatai.

Déan mion-chuardach ar an dteach clainne i gcomhair aon taifead a d'fhéadfadh a bheith ann.
@7Teastais Breithe, Bais agus Posadh: uaireanta coimeadann teaghlaigh na taifid seo iad fhéin agus bionn
go leor eolais le fail iontu.

news of family members and events

@Bibles: some families recorded family information in the family bible and these can be very useful

@Correspondence: family members that left Ireland kept in contact with their families at home.
Letters can provide clues to who's who in the family and where in Ireland the family came from

@Diaries: if you are very lucky you may come across a diary kept by a family member that can provide

@WMedals: a medal can provide clues to be followed up through military records

Keeping a Record

It is important to take the time to write up all the information
you gather and keep it together so that you can develop each
line of inquiry. Many genealogical organisations offer software
packages designed to collate and provide clarity to information
gathered. However, even without a specific software package
it is important to at least keep your own written record of the
family tree and also any information you have gathered and
where exactly you found this information. This allows you or
other family members to go back and check documents again. In
particular, make sure you remember to write down:

@ Name of Organisation you Visit

@ Name of Document

@ Collection or Item Code (many organisation have a code
for documents)

@ Date of Document

BEFORE ARRIVING IN WATERFORD

It is important to remember that while Ireland, or indeed
Waterford itself, is not the largest of geographical areas, this does
not mean that people can be located by name alone.

Further information is needed in order to locate the right family.

There are three pieces of information invaluable in locating
records relating to the family.

@ The name of the family

@ The townland in which they lived

@ The approximate date that a member of the
family lived there

1. Family Name

Surnames and their spellings vary quite considerably. The spelling
of surnames was not as strictly adhered to historically as it is
today so some family members might spell the name differently
e.g. Maher, Meagher, Magher

In many cases the person writing down the name was hearing
the name and not seeing it written down and so they spelt the
surname as they heard it. On arrival into a new country the
person recording the names of new arrivals spelt the names as
they heard them and often the family adopted this new version
of their name. Even in Ireland Irish surnames were heard by
English speakers so the spelling of surnames varied according to
what those writing them down thought they heard. The O’, Ni,
Ui and Mac part of an Irish surname were not always used in the
records. It is, therefore, a good idea to search under a number of
possible spellings of a surname.

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

chéad la.

@Bioblai: choimead clanna éagsula eolas clainne i mBiobla an teaghlaigh agus is mér an chabhair iad.
@®Comhfhreagras: | gcasanna airithe, choimead baill chlainne a d'imigh thar lear suas comhfhreagras leis an
gclann sa mbaile agus tugann na litreacha seo eolas faoi bhaill chlainne agus cad as a shiolraigh an clann an

@Dialanna: Uaireanta, ma bhionn an t-adh leo, tagann daoine trasna ar dhialann a bhi ag ball clainne a
thugann eolas faoi bhaill chlainne agus imeachtai.
@Boinn: Tugann boinn leideanna gur féidir féachaint suas i dtaifid mhileata.

Ag Coimead Taifead

Ta sé tabhachtach an t-am a thdgaint chun an t-eolas ar fad

a bhailionn tu a scriobh amach agus é a choimead le chéile
ionas gur féidir leat forbairt a dhéanamh ar gach fiosriichan.
Solathraionn go leor eagrais ghinealaigh bogearrai ata deartha
chun an t-eolas ata bailithe a chur le chéile agus a shoiléiriu.
Biodh sin mar ata, fit amhain gan bogearrai sainitla, ta sé
tabhachtach do thaifead scriofa théin den chrann clainne a
choimedd, ar a laghad, chomh maith le haon eolas a bhailigh tu
agus an ait inar aimsiodh an t-eolas seo. Tugann sé seo an deis
duitse agus do bhaill eile den chlann dul siar ar na taifid nuair is
ga. Scriobh sios an t-eolas seo a leanas ach go hairithe:

@ Ainm na hEagraiochta ar a dtugann td cuairt

@ Ainm na Caipéise

@ Bailitichan n6 Céd lotaim (ta c6d do chaipéisi ag go leor
eagraiochtai)

@ Data na Caipéise

SARA DTAGANN TU GO
PORT LAIRGE

Cé nach bhfuil Eire na Port Lirge fairsing 6 thaobh na
tire-olaiochta de, caithfear a smaoineamh nach ga go
gciallaionn sé sin go mbeidh sé fuirist teacht ar dhaoine ag Gsaid
ainmneacha amhain.

Beidh ga le tuilleadh eolais chun teacht ar an gclann cheart.

Ta tri phiosa eolais ata ri-thabhachtach chun taifid a bhaineann
leis an gclann a ainsié.

@ Ainm an Teaghlaigh
@ An Baile Fearainn ina rabhadar
© An data a mhair an ball clainne ann

1. Ainm an Teaghlaigh

Is iomai leagan de shloinnte agus a litriti ata ar fail. Nior cloidh
go beacht le litriti na sloinnte go stairiil agus da bhri san
Usaideann baill chlainne litritl éagstla den ainm céanna, e.g.
Maher, Meagher, Magher.

In an-chuid casanna bhi an té a scriobh sios an t-ainm a
chloisint don chéad uair gan leagan scriofa a fheiscint roimhe
sin. Ar theacht déibh go tir nua litrigh an té a bhreac sios na
hainmneacha iad de réir mar a chuala sé/si iad agus nios minici
na a mhalairt ghlac an clann leis an leagan nua seo den ainm.
In Eirinn fit amhain, bhi sloinnte Gaelacha cloiste ag Béarl6iri
agus da bhri sin d'athraigh litriti na sloinnte ag braith ar an
bhfuaimnit a chuala an té a bhi a bhreacadh sios. Nior tsaideadh
an 0, Ni, Ui né Mac den sloinnne Gaelach i gcnai sna taifid.
Dea-smaoineamh is ea ¢, da bhri sin, litriti éagstla den sloinne a
Usdid sa chuardach.

FOINSI DO STAIR CHLAINNE I GCONTAE PHORT LAIRGE




SARA DTAGANN TU GO PORT LAIRGE

BEFORE ARRIVING IN WATERFORD Cenge ﬂ{f \
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2. Territorial Divisions and Townlands in the 12th century. In records such as the L ir gl st
Land is frequently identified by territorial division. Over time this Valuation Books the baronies are indexed by " i g
has developed many complexities in Ireland but the following is parish. R L ",_ t
a simple breakdown of how these divisions work from the largest -"- 1
to the smallest. Townland: the townland is a territorial b
division that predates the . E
County: the territory identified as an administrative area parish. They are the smallest i [
by the English Crown from the thirteenth century administrative division in P i
onwards. A sheriff and later a Grand Jury were Ireland. They vary in size and = —
appointed to secure, defend and administer to this shape. In records such as the 4 IJ. o E:'__
division of land. There are 32 counties in Ireland, 26 Valuation Books the parishes P g = _FHFJ f
of which are in the Republic of Ireland. are then divided into townlands. HH';.“? I"'-:Gl
Townlands — Why do you need this k'H ‘E‘T_":':' o ___Jll
information? as N Faet

County Waterford showing baronies?
fomha de Chontae Phort Lairge ag taispedint na bardntachtai

Barony: this territory also dates to the medieval period and
relates to a territory or lands granted to a large
landowner or baron. They cut across county
boundaries. There are 9 baronies to be found in whole
or part in County Waterford.

These are: Coshmore and Coshbride, Decies-Within-
Drum, Decies-Without-Drum, Gaultier, Glenahiery, Iffa
and Offa East, Iffa and Offa West, Middlethird,
Upperthird

In records such as the Valuation Books information
was recorded by barony.

Parish: the Church divided the country into dioceses and

then further into parishes. A bishop was appointed

to each diocese and oversaw the priests appointed
to each parish. The dioceses in Ireland often reflect
the territorial divisions of Irish clans at the time that
the dioceses were first established by the Church

The townland name is an extremely important
piece of information that will be invaluable

in locating your family. This is because the records are arranged
according to the townland names. Rental Books for estates, the

Tithe Applotment Books, Valuation Books, Rate Books, Census and

a number of other records you will be looking at are organised
according to the townland names and are indexed by townland
name and not by surname. With the townland name you can
find the parish and barony. Without the townland name it will be
extremely difficult to locate your family.

3. The approximate date that a member of the
family lived there

It is very helpful to know when a family member was

living in a particular townland. This does not have to be

a precise date but a pointer to the correct decade to start
your searching. If the family have all left the area by 1870
then it is a good idea to keep a note of this before starting
search on records that date to after this time. However, it is
important to keep in mind that dates from family memories
may be inaccurate and it is well worth searching records a
number of years before and after any dates provided from
family memories. You may even find family members stayed
on in the property and discover a new branch of the family
if you continue checking through the records.

2 Lewis's Atlas Comprising the Counties of Ireland and a general Map of the Kingdom,
London, Lewis & Co. 1837

® Diocese of Waterford and Lismore Showing Modern Parishes in Parochial History of
Waterford and Lismore , No author, Publisher N. Harvey & Co. 1912
Sheet 21, Ordnance Survey 1842. Ordnance Survey Permit No. MP005905 ©
Ordnance Survey Ireland/Government of Ireland
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Barony showing the parishes?
Bharuntacht ag taispeadint na pardisti

Y L

Image of parish showing
townlands*
Pardiste ag taispedint na
mbailte fearainn

2. Rannain Teorann agus Bailte Fearainn

Is minic a roinntear talamh de réir rannan teorainn. Le
himeacht ama ta go leor castacht tagtha ar an scéal in
Eirinn, ach seo a leanas miniti simpli ar theidhmid na
rannain seo, 6n gceann is la go dti an ceann is mo.

an ceantar aitheanta mar limistéar
riarachain ag an Riocht Sasanach 6n
trii chéad déag i leith. Ceapadh Sirriam
agus, ar ball, Ard-Ghidiré chun an
ceantar seo a dhaingnid, a riaradh agus
a chosaint. T4 32 chontae in Eirinn, le 26
chontae i bPoblacht na hEireann.

Contae:

Bartuintacht Téann data an cheantair seo siar chomh
fada leis an mean-aois agus baineann
sé le ceantair no tailte a tugadh do
thiarna talin mér le ra n6 do bharun.
Gearrann siad trasna ar theorainneacha
contae. Ta roinnt de agus iomlan de
naoi mbardntacht i gContae Phort
Lairge.

Is iad seo: Cois Abha Maire agus Cois
Bhride, Na Déise laistigh den Drom,

Na Déise lasmuigh den Drom, An
Ghailltir, Gleann na hUidhre, Uibh
Eoghain agus Uibh Fhathaidh Thoir,
Uibh Eoghain agus Uibh Fhathaidh
Thiar, An Trian Meanach, Uachtar Tire
Cuireadh eolas de réir na mBarUntachtai
ar taifead sna Leabhair Luachéla.

Paroiste: Bhi an tir roinnte i ndeoisi ag an Eaglais

agus ansan i bpardisti. Ceapadh

Easpag ar gach deoise a bhi i gceannas

ar na sagairt a ceapadh i ngach pardiste.

Is minic a bhionn cosulacht idir na deoisf,

in Eirinn agus limistéir na dtreibh ag an

am a bunaiodh na deoisi don chéad

uair sa dara haois déag. Déanfar na

bartntachtai a chlaru de réir paroiste i

dtaifid cosuil leis na Leabhair Luachéla.

Baile Ceantar riarachain is ea an baile fearainn
Fearainn: ata nios sinne na an pardiste. Is iad na
ceantair riarachain is |0 sa tir iad. Ta siad
difritl 6na chéile maidir le saghas
agus cruth. Ar thaifid cosuil
leis na Leabhair Luachala ta na
pardisti gearrtha suas i mbailte fearainn.

Bailte Fearainn — Dé chuis go bhfuil an t-
eolas seo ag teastailt uait?

Ta ard-luach ag gabhail le hainm an bhaile fearainn
a bheith ar eolas agat agus tu ag aimsit do chlann.
Is é an chuis ata le seo na gur cuireadh eagar ar

na taifid ar réir ainmneacha na mbailte fearainn.
Déantar eagrti ar Leabhair Chiosa d'Eastait, Leabhair
Cheaproinnt na nDeachuna, Leabhair Luachala,
Leabhair Ratai, Daonaireamh agus roinnt thaifid eile
de réir ainmneacha na mbailte fearainn agus ta siad
claraithe de réir ainm an bhaile fearainn agus ni de réir
na sloinnte. Le hainm an bhaile fearainn beidh td in
ann teacht ar an bpardiste agus an bariintacht. Beidh
sé an-deacair do chlann a aimsiti gan ainm an bhaile
fearainn a bheith agat.

3. Neas-data ina raibh cénai ar bhall
clainne ann

Is mor an chabhair é fios a bheith agat cathain a raibh
conai ar bhall clainne i mbaile fearainn faoi leith. Ni
ga go mbeadh data cruinn agat, direach leid faoin
dtréimhse deich mbliana a bheadh i gceist. D4 mba
rud é go raibh an ceantar tréigthe ag an gclann uile
faoi 1870, dea-smaoineamh is ea é nota a dhéanamh
de seo roimh thus a chur le cuardaigh ar thaifid le
détai nios déanai na an déta seo. N4 déan dearmad,
pé scéal é, go mb'théidir nach bhfuil datai 6 chuimhni
cinn na clainne cruinn agus gurb’ fhiti taifid 6 bhlianta
roimhe sin agus ina dhiaidh sin a chuardach. Is minic
a tharlaionn sé go bhfaigheann daoine amach gur
d'fhan baill chlainne ar an sealtichas agus go dtagann
siad ar bhrainse nua den chlann nuair a leanann siad
orthu ag déanamh scagaidh ar na taifid.
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CENSUS RECORDS TAIFID AR DHAONAIRIMH

. . Tégadh daonaireamh in Eirinn gach deich mbliana Is féidir teacht ar thaifid dhaonairimh ¢ Chartlann
A census of population was taken every 10 years from 1821 The census records are available from the 61821 go dti 1911. Nior togadh aon dhaonaireamh Néisitinta na hEireann www.nationalarchives.
until 1911in Ireland, there. B L carried out in 1921 National Archlves of.lrela|.1d No census returns aon fhaisnéis sa mbliain 1921 agus tégadh an chéad daonéireamh ie. T4 céipeanna ar mhicreascannan d'fhaisnéis
and_the fII‘S.t census following the forma_tlon of the State was www.na.tlonalarchlvgs.le - Dungarvan survive for dhaonairimh 6 bhund an Stait i 1926. Tar éis scriosta Oifig na dhaonairimh 1901 agus 1911 do Chontae Phort Lairge
carried out in 1926. Due to the destruction of the Public Record Central Library holds microfilm copies of 1821-1891 for slan do 1821- dTaifead Poibli i 1922, nior thainig slan ach piosai i Leabharlann Larnach Dhtin Garbhan.
Office in 1922 only parts of the pre-1901 census have survived. the 1901 and 1911 census returns County Waterford 1891 6 Chontae den daonaireamh 6 r<;imh 1901. T4 faisnéis i bhfoirm
'V'Z““SC”Pt fet“;"; for eaclh h;us‘%h"'dbsuw“’e f°fb1 901 a“dh1 911 forWaterford. only incomplete Phort Lairge, ach lamhscribhinni do gach teaghlach againn do 1901 Déan teagmhail led” thoil le Leabharlann Larnach Phort
andlarelamangedihyitown’andlorlinlurbaniareas, by street. The , copies 'for specific amhain céipeanna agus 1911 ata eagraithe de réir na bailte fearainn, n6 Léirge né le Cartlannai an Chontae chun coinne a
census records give the names of each person in the household Please contact the Qqngarvan Central L{braly families or areas neamhiomlana do i geeantair uirbeacha de réir sréide. Tugann na taifid ar  dhéanamh teacht chun féachaint ar na
on census night. or the County Archivist to make a booking in theaghlaigh né na daonairimh ainm gach duine a bhi sa teach ar oiche  micreascanndin seo.
advance to view these microfilms \ Y. ceantair ar leith an dhaonairimh.
Information of use to Family History Researchers in Census Records Eolas a bheadh usaideach do Thaighdeoiri ar Stair Chlainne i dTaifid Dhaonairimh
Name of head of household Ainm Cheannaire an Teaghlaigh
Names of others living in the household and their relationship to the head of the household Ainmneacha de bhaill eile an teaghlaigh agus a ngaol le ceannaire an teaghlaigh
Information provided on each member of the household: ) Eolas tugtha faoi gach ball den teaghlach:
: Zex @ County of Birth @ Gnéas @ Teanga i. Béarla, Gaeilge n6 an da theanga
b4 Ogclsupation 1911 also provides additional information on: [ Aois @ Contae inar rugadh iad
S @ number of years married @ Gairm Bheatha Ni thugann 1911 ach an t-eolas seo a leanas:
@ Religion @ number of children born @ Creideamh Li blianta péstadh
@ Education i.e. can they read or write . - Oideachas [ ] fon na mblianta péstadh
@ Language i.e. English, Irish or both @ number of children living [ ] \ eachas .. cumals . @ Lion na bpaisti iomln a théinig ar an saol
: léitheoireachta/scribhneoire achta @ Lion na bpaisti fos ar an saol
IJ—'_-_..T'..'.?.'.E.M__. . _._-____ APE—E— T
On 1 January 1864 Civil Registration of Births, Deaths and maximum of 5 years or a fee for one day covering Ar an gcéad 14 d'Eandir 1864, cuireadh tus le Is féidir leat do thaighde fhéin a dhéanamh i Seomra
Marrlages corpmenced in Ireland (reglstrfatlon of non-Roman all UL The indices to the Reglste.rs.held are L i = Clara Sibhialta ar Bhreitheanna, ar Bhasanna agus Léitheoireachta an GRO. T4 taille do chuardach airithe
Catho"? marriages commenceq onl AE”' 1845). These records complled' on a yearly/quarterly basis in = ar Phéstai in Eirinn (cuireadh tus le clar péstai suas go ctig bliana no taille i gcomhair |4 amhéin a
are available from General Register Office (GRO), Government alphabetical order =1 EE) neamhchaitliceacha ar 1 Aibrean 1845). T4 na taifid chlidaionn gach bliain. Cuirfear innéacsanna na gClér
Offices, Convent Road, Roscommon www.groireland.ie for all it L E—— fvimiintih i seo, do chontaetha uile na Poblachta, ar fail 6n le chéile uair sa raithe in ord aibitre.
counties in the Republic. The GRO research room is located at Copies of birth, death and marriage certificates for e e -— Seirbhis um Chlara Sibhialta (GRO), Oifigi an Rialtais,
Joyce House, 8-11 Lombard Street East, Dublin 2 Telephone: 00 County Waterford may also be obtained from: s ¥ ’ F Bothar an Chlochair, Ros Comain www.groireland. Is féidir céipeanna de theastais breithe, bais agus
353 (0)1 6711000 The Registrar i 1: - Gl ie. T4 Seomra Taighde An tSeirbhis um Chlard Sibhialta  péstadh do Chontae Phort Lairge a thail 6:
o . _ ] st. Joseph's Hospital, Ionnai’the i dTeach Seoighe, 8-11 Sraid Liombaird Thoir,
Family history research is not carried out by the GRO but they will Du?lgarvanp - ‘ Baile Atha Cliath 2. Guthan: 00 353 (0)1 6711000. An Cléraitheoir,
provide a copy of a birth, death or marriage certificate by post for i Ospidéal Naomh losaef
. . Telephone: 00 353 58 20905 -5 P g
a fee provided you can provide the forename and surname of the = | + Ni déanann an GRO taighde ar stair chlainne ach Dun Garbhan
individual (both parties in the case of a marriage certificate), the Waterford County Library has an online copy of the solathraionn siad c6ip de theastas breithe, béis né Guthan: 00 353 58 20905
date and location of the event (i.e. townland), parents names and ~ Death Registers from 1864-1901 at pésta trid an bpost ar thaille, faid is gur féidir leat ainm
occupations. The more information provided, the more likely they www.waterfordcountylibrary.ie. A copy of the Marriage baiste agus sloinne an té a sholathar (ainmneacha T4 coip ar line ag Leabharlann Chontae Phort Lairge
are to locate the certificate. However, it is important to note that Registers is held at Dungarvan Central Library. Marriage Certificate® na beirte i gcas teastas pésadh), data agus suiomh de Chléir na mBas 6 1864-1901 ag
in the early days of registration not everyone chose to register an imeachta (.i. baile fearainn), ainmneacha agus www.waterfordcountylibrary.ie. T4 c6ip de Chlair
their births, deaths and marriages and it was only with time that Please note: you will need to provide the name, townland and gairmeacha na dtuismitheoiri. Da mhéid eolais a na bP6stai ag Leabharlann Larnach Dhun Garbhan.
it became the norm. approximate date to ensure the certificate can be located in chuirfear ar fail déibh, ta seans nios fearr acu teacht ar
_ the registers. an dteastas. Caithfear a thogaint san direamh chomh Tabhair faoi deara: beidh ort ainm, baile fearainn agus
You can also carry out your own research at the reading room of > Image of a marriage certificate, Crooke, ED Woodstown, County Waterford maith nar deineadh clart ar gach breith, bas agus neasdata a sholathar chun a chinntii go n-aimseofai

the GRO. There is a fee either for a particular search to a posadh agus gur de réir a chéile a tharla seo marnés. ~ an teastas sna Clair.
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CHURCH RECORDS

Prior to the introduction of Civil Registration the Church recorded baptisms, deaths and
marriages and are the source to be consulted for births, deaths or marriages prior to Civil

Registration in 1864.

Catholic Church:

The parish records and registers of the Catholic Church are not
public records and can only be viewed locally with the permission
of the parish priest or bishop. However, most of the parishes

have made their records available to researchers through other
services.

Of the records of the Catholic Church that survive the National
Library of Ireland wwwy.nli.ie is the chief repository for the
microfilm copies of these records.

The Bishop of Waterford and Lismore ensured that the parish
registers for the diocese of Waterford and Lismore were copied
and the copies were also made available to:
Waterford Heritage Genealogy Centre
Jenkin's Lane
Waterford
Telephone: 00353 51 876123
Website: www.irishroots.net/Waterford.htm
E-mail: mnoc@iol.ie

Waterford Heritage created databases with the information
from these records and provides searches of these and the other
records they hold for a fee.

Church of Ireland:

The Church of Ireland parish records and registers are public
records (up to 1870) and will be made available to researchers by
the local clergy. Again, many parishes have made copies of their
records available to researchers through other services.

Of the Church of Ireland records that survive copies for many of
the parishes have been made available to:

Representative Church Body Library
www.ireland.anglican.org/library/libroots.html

National Archives www.nationalarchives.ie

Public Record Office of Northern Ireland www.proni.nics.gov.uk

Methodist Church:
The Methodist movement was part of the Established Church

(Church of Ireland) from its beginnings in 1747 until the split in
1816; therefore, from 1747-1816 baptisms, marriages and burials
were recorded in Church of Ireland registers. However, post
1816, the Primitive Methodists remained part of the Established
Church and the Wesleyan Methodists performed and recorded
their own ceremonies. The two movements united again in 1878.
The records of the Wesleyan Methodists moved in a circuit with
the Wesleyan Minister. The Church nearest the area you are
researching should be approached to request any information
about the survival of the records for the area. You can also check
with the Wesley Historical Society
www.wesleyhistoricalsociety.org.uk and find information
about contacting the Irish Branch

for advice.

Presbyterian Church:

The records for the Presbyterian Church can be found at the local
church or by contacting:

The Presbyterian Historical Society based in Church House,
Fisherwick Place, Belfast BT1 6DW, Northern Ireland. The main
library is in Room 218 on the second floor and it is open for
consultation from 10.00 a.m. to 12.30 p.m. each weekday
www.presbyterianireland.org

Society of Friends (Quaker):

The Society of Friends did not keep registers but did keep records
of their weekly and monthly meetings at which events such

as births, marriages and deaths were reported. The Monthly
Meetings were kept in an amalgamated register. These registers
are kept at the libraries of the Society of Friends in Dublin

and Lisburn. Quaker House, Stocking Lane, Rathfarnham, Dublin
16 Telephone: 00 353 (0)1 4956890 www.quakers-in-ireland.
org Open Thursdays 11am-1pm. Many of the registers are also
available on microfilm at the National Library, Dublin.

Jewish:

There was a small Jewish community in Waterford. The burial
records (from 1715) and records of all the Synagogues in Ireland
are held by the Irish Jewish Museum 3/4, Walworth Road, (off
Victoria Street), South Circular Road, Dublin 8.
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TAIFID EAGLAISE

Sara cuireadh tus le Clara Sibhialta, chlaraigh an Eaglais baisti, basanna agus postai agus
is i an Eaglais priomhfhoinse fhiosruchain do bhreitheanna, do bhasanna n6 do phostai

roimh Chlaru Sibhialta i 1864.

An Eaglais Chaitliceach:

Ni taifid phoibli iad taifid agus clair phardisti na hEaglaise agus ni
ceadmhach iad a fheiscint go haititil gan cead 6n sagart pardiste
n6 6n easpag. Biodh sin mar ata, ta formhér na bpardisti tar éis a
dtaifid a chur ar fail do thaighdeoiri tri sheirbhisi eile.

Ta formhor de thaifid na hEaglaise Caitlicigh a thainig slan ar
mhicreascannan i stor Leabharlann Naisitinta na hEireann,
www.nli.ie.

Chinntigh Easpag Phort Lairge agus an Leasa Mhdir gur deineadh
céipeanna de chlair pharoisti na nDeoise agus cuireadh na
cdipeanna ar fail do:
Oidhreacht Phort Lairge
lonad Ginealaigh
Lana Jenkin
Port Lairge
Guthan: 00353 51 876123
Idirlion: www.irishroots.net/waterford.htm
Riomhphost: mnoc@iol.ie

Chuir Oidhreacht Phort Lairge bunachar sonrai le chéile leis an
eolas ar fad 6 na taifid seo agus solathraitear cuardaigh iontu
agus sna taifid eile ata acu, ar thaille.

Eaglais na hEireann:

Taifid Phoibli ata i dTaifid agus Clair Eaglais na hEireann (suas go
1870), ata curtha ar fail do thaighdeoiri ag an gcléir aititil. Aris,
ta cdipeanna de na taifid curtha ar fail in an-chuid pardisti do
thaighdeoiri tri sheirbhisi eile.

Ta céipeanna de roinnt mhaith paréisti as taifid Eaglais na
hEireann a théinig slan curtha ar fail do:

Leabharlann Chomhlacht lonadaioch na hEaglaise www.ireland.
anglican.org/library/libroots.html

Cartlann Naisiinta na hEireann www.nationalarchives.ie

0ifig na dTaifead Poibli Tuaisceart Eirinn www.proni.nics.gov.uk

An Eaglais Mhodhach:
Bhi an Ghluaiseacht Mhodhach mar chuid den Eaglais Bhunaithe
(Eaglais na hEireann) 6na thus i 1747 go dti an deighilt i 1816;

da bhri sin, 6 1747 go 1816 claraiodh baisti, basanna agus
adhlacthai ar Chlair Eaglais na hEireann. 0 1816 i leith, afach,
d'than bun-Mhodhaigh mar chuid den Eaglais Bhunaithe agus
chleachtaigh agus thaifeadaigh Modhaigh Wesleyan a gcuid
searmanais fhéin. Thainig an da ghripa le chéile aris i 1878.
Do bhog taifid na Modhaigh Wesley i gciorcal leis an Ministéir
Wesleyan. Ba cheart teagmhail a dhéanamh leis an Eaglais is
congarai don cheantar ata faoi thaighde agat chun teacht ar
aon eolas faoi thaifid a thainig slan 6n gceantar. Is féidir, chomh
maith, teagmhail a dhéanamh le Cumann Stairitil Wesley
www.wesleyhistoricalsociety.org.uk chun sonrai teagmhala
an Bhrainse Eireannach a aimsid.

Eaglais Phreispitéireach:

Is féidir taifid an Eaglais Phreispitéiraigh a fhail ag an séipéal
aitidil n6 tri theagmhail a dhéanamh le:

Cumann Stairitiil na bPreispitéaraigh ata bunaithe i Church House,
Fisherwick Place, Béal Feirste BT1 6DW, Tuaisceart Eireann. Ta

an phriomh leabharlann i Seomra 218 ar an dara h-urlar agus é
oscailte i gcomhair chomhairle 6na 10.00 r.n. go 12.30 i.n. gach la
i rith na seachtaine www.presbyterianireland.org

Cumann na Cairde (Quaker):

Nior choimead Cumann na Cairde clair, ach coimeadadar taifid
ar na cruinnithe seachtainitla agus mhiositla inar tuairisciodh
breitheanna, postai agus basanna. Coimeadadh na Cruinnithe
Mhiosidla ar rolla conascaithe. Té na Clair seo coimeédtha i
Leabharlanna de Chumann na Cairde i mBaile Atha Cliath agus i
Lios na gCearbhach.

Teach Quaker, Lana an Stoca, Rath Fearndin, Baile Atha Cliath
16 Guthan: 00 353 (0)1 4956890 www.quakers-in-ireland.
org Oscailte Déardaoin 11r.n.-1i.n. Ta an-chuid de na clair ar fail
chomh maith ar mhicreascannan ag an Leabharlann Naisitnta,
Baile Atha Cliath.

Gitudach:

Té pobal beag Gitdaigh i bPort Lairge. Ta taifid adhlacadh

(6 1715) agus taifid ar gach sionagdg in Eirinn ina seilbh ag
Musaem Gitidach na hEireann, 3/4 Bothar Walworth, (in aice le
Sraid Victoria), An Cuarbhéthar Theas, Baile Atha Cliath 8.
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TITHE APPLOTMENT BOOKS

The Tithe Applotment Books were compiled between 1823-1837
in order to determine the amount in tithes due by occupiers of
land to the Church of Ireland, the Established Church at that
time. Tithes were originally one tenth of the harvest of the land
but in the nineteenth century surveys were carried out in order
to determine what value one tenth of the harvest for the lands
surveyed would amount to so that payments could be made in
monetary form instead.

The Tithe Applotment Books are organised according to parish
and townlands in the parishes.
Information of use to family history researchers in the

Tithe Applotment Books

Name of occupier of the land (i.e. name of the family member
in the property at the time of the survey)

Name of the landowner (See Estate Records)

Proof that a member of the family was living in that townland
and parish

The amount and value of the land held by the occupier

The quality and quantity of the information in the Tithe
Applotment Books varies depending on the surveyors appointed.
In some cases a very detailed survey was carried out listing

even smaller tenants and in others only a few of the tenants are

VALUATION RECORDS

listed. Further, in some cases the

[}
|

surveyors use the name of a larger
area rather than the individual Lo .
townlands e.g. Slievegrine was the
title that was given for an area that
included a large part of the parish e Botur
of Ardmore including the townlands
of Ahaun, Ballyguiry, Carrigeen,
Faha, Glenlicky, Gurteen, Monea,
Pulla, Mweeling (part of An Rinn),
Rusheens, Scrahans and Toor.

The Tithe Applotment Books are
available on microfilm from the =
National Archives of Ireland s

P

www.nationalarchives.ie, the

National Library of Ireland www.nli.ie , Dublin City Library and
Archive www.dublincitypubliclibraries.ie/archives
Waterford County Archive holds a copy of the Tithe Applotment
Books for Waterford County on microfilm.

Please contact the County Archivist to make a booking in advance
to view these microfilms

The Primary Valuation or Griffith's Valuation as it is known was
carried out 1847-1864. The valuations given in the Valuation
Books were used to determine the amount of poor rate and
county cess due by the owners (and under the Rates system — the
occupiers) of a property owed to the local authority for services
such as road building or water supplies. Waterford County Library
holds a copy of this information online in a searchable database
www.waterfordcountylibrary.ie

The Grand Jury continued the records of Griffith's Valuation in
order to record payments of poor rate and county cess. Waterford
County Archive holds Valuation Books for the baronies in County
Waterford from ¢.1869 to 1890s. The Local Government Act,
1898 abolished the Grand Jury system of local government and
introduced the County and City Council system of government.

It also abolished the poor rate and county cess and introduced
instead the rate. The rate was again a property tax used to fund
the provision of local services. The Valuation and Rate Books are
held by the County Archive

Information of use to family history researchers in
the Valuation Books

Name of occupier

Name of landowner

Amount of land held

Short description of the property

Plot number for the entry in the Valuation Book, which
corresponds to a plot number in the Valuation Maps (this
allows the property to be located and perhaps visited)
Property and its occupiers and owners can be traced from c.
1869-1973*

* While the Valuation and Rate Books cover the period c.1869-
1973 there are a number of gaps in the records.

However, the information from the Valuation and Rate Books

can be invaluable in identifying when a family came into or left

a townland. They can also provide information on the family but
only by giving the names of the head of the household or the
person whose name was in the book — there is no information on
the other family members who were living in the same house.

® WCCIRVALI71 Waterford County Council Rate Book Electoral District of Cappagh, County
Archive
7 WCCRVAL/19 Grand Jury Valutation Book, barony of Gaultier, Waterford Co. Archive
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Results page from
Griffiths Valuation
Database®

LEABHAIR CHEAPROINNT NA NDEACHUNA

Cuireadh Leabhair Cheaproinnt na nDeachtina le chéile idir
1823-1837 chun méid na ndeachuina a bhi dlite d'Eaglais na
hEireann (an Eaglais Bhunaithe ag an am san) 6 na tionéntaithe
a dhéanamh amach. Ar dtis b'ionann deachina agus an deichiu
chuid den fhomhair, ach sa naou haois déag deineadh suirbhé
chun measunu a dhéanamh ar cén luach a bheadh ar dheichit
cuid den fhémhair chun go mbeadh na hiocaiochtai déanta i
bhfoirm airgid.

Eagraiodh Leabhair Cheaproinnt na nDeachtina de réir paréiste
agus bailte fearainn laistigh de na pardisti.

Eolas sna Leabhair Cheaproinnt na nDeachtna a bheadh

Usaideach do thaighdeoiri ar stair chlainne

Ainm Sealbhdir an Taltn (.i. ainm an bhaill chlainne a bhi ar an
seallichas nuair a deineadh an suirbhé)

Ainm an Uinéara (Feic Taifid na nEastat)

Fianaise go raibh duine den teaghlach ag maireachtdil sa
bhaile fearainn agus sa pharaiste san

Méid agus luach an taltin a bhi i seilbh an sealbhéra

Braitheann cineal agus caighdean an eolais ata i Leabhair
Cheaproinnt na nDeachtna ar na suirbhéiri a bhi i mbun oibre.

| gcasanna airithe deineadh mion-suirbhéithe a thugann sonrai
ar thionontaithe beaga fiti amhain, ach i gcasanna eile nior
liostaileadh ach roinnt de na tiondntaithe. Chomh maith leis sin, i
gcasanna éagsula bhain na suirbhéiri Usaid as ainm an cheantair
uile seachas ainmneacha na mbailte fearainn aonaracha m.sh.,
cuireadh an t-ainm Sliabh gCruinn ar an gceantar san a chlidaigh
roinnt mhaith de phardiste na hAirde Maire leis na bailte fearainn
seo a leanas: Athain, Baile Ui Ghadhra, Carraigin, An Fhaiche,
Gleann Luicean, An Goirtin, Méin Aodha, Polla, An Mhaoilinn
(cuid den Rinn), Ruisini, An Screathan agus An Tuar.

Ta Leabhair Cheaproinnt na nDeachtina ar fail ar mhicreascannan
6 Chartlann Naisiinta na hEireann www.nationalarchives.

ie, Leabharlann Naisitinta na hEireann www.nli.ie , agus
Leabharlann agus Cartlann Chathair Bhaile Atha Cliath
www.dublincitypubliclibraries.ie/archives

Ta coip de Leabhair Cheaproinnt na nDeachtina do Chontae Phort
Lairge ar mhicreascannan ag Cartlann Chontae Phort Lairge.

TAIFID LUACHALA

Deineadh an phriomh-mheastnu nd
Luachail Ui Ghriofa mar a tugadh

ar, idir na blianta 1847 agus 1864.
Ta na measunaithe ata tugtha sna
Leabhair Luachéla usaidte chun méid
Rata na mBocht agus ‘cess’(cin) an
Chontae a bhi le n-ioc ag na huinéiri
a mheas (agus faoi Chéras na Ratai
— na Sealbhadiri) ar shealtchas a bhi
dlite ag an Udaras Aitidil do sheirbhisi
ar nos togail boithre agus solathair
uisce. Ta cdip den eolas seo ar - line

i mbunachar sonrai ag Leabharlann
Phort Lairge www.waterford-
countylibrary.ie

Lean an Ard-Ghitiré le taifid Luachail
Ui Ghriofa ar mhaithe le taifead a
choiméad ar iocaiochtai Rata na
mBocht agus ‘cess’ (cain) an Chontae.

Passage East Village
from Valuation
Book 18697

Ta Leabhair Luachala do Bhartntachtai

i gContae Phort Lairge 6 1869 go 1890.

Chuir The Local Government Act, 1898 deireadh le coras rialaithe
an Ard-Gitire agus cuireadh tUs le céras Rialtais na gComhairli
Chontae agus Chathrach. Cuireadh Rata na mBocht agus ‘cess’

(céin) an Chontae ar ceal chomh maith agus tugadh isteach an
rata ina ait. B'ionann an rata agus céin ar sheallchas a tsaideadh
chun solathar seirbhisi dititila a mhaoinit. T4 na Leabhair Ratai
agus Luachala ina seilbh ag Cartlann an Chontae.

Eolas Usaideach do thaighdeoiri ar stair chlainne sna

Leabhair Luachala

Ainm an Sealbhéra

Ainm an Uinéara

Lion an Tallin

Cuntas gairid ar an sealuchas

Uimhir Phlota don iontrail sa Leabhar Luachala, até ar aon dul
leis an uimhir phlota sna Léarscéileanna Luachéla (sa tsli seo is
féidir an sealtichas a aimsiti agus b'théidir cuairt a thabhairt ar)
Is féidir lorg an tseallichais, na sealbhdiri agus na huinéiri a
aimsit siar 6 1869-1973*

* Cé go gcludaionn na Leabhair Luachéla agus Ratai an tréimhse
0 1869-1973, ta bearnai sna taifid.

Biodh sin mar at3, ta an t-eolas 6 na Leabhair Luachala agus
Ratai fiorluachmhar chun teacht agus imeacht teaghlaigh i
mbailte fearainn a aithint. Cuireann said eolas ar fail chomh
maith faoin gclann, ach amhain tri ainm cheannaire an teaghlaigh
n6 an duine lena (h)ainm sa leabhar — nil aon eolas faoi bhaill eile
an teaglaigh a bhi ag maireachtail sa teach céanna.
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RECORDS OF BURIALS

Unfortunately, burial records for burial grounds in County
Waterford are, in many cases, unavailable. Burial registers will
be located with the parish registrar/secretary and can only be
checked with the permission of the parish priest.

Waterford County Council has records of the layout of some of
the burial grounds in the County but does not have the registers
for the burials in these burial grounds. These maps are held by the
County Archive.

However, in a number of cases, under the auspices of FAS
projects or local community groups, surveys have been carried
out of the headstones in burial grounds. The information was
collected from the headstones and includes the names of those
interred, the inscription on the headstone and the name of the
burial ground. This information has been collated and made
available by Waterford County Library Service in a searchable
database on its website www.waterfordcountylibrary.ie in its
Online Resources section under the title Grave Memorials. Also
a large number of Waterford Graveyards are detailed in the Irish
Genealogical Research Society’s Tombstone inscriptions Vol. 2

Using the information from
the Grave Memorials and
the Burial Ground Maps,
where they exist, the family
headstone/s can

be located.

Wills: In order for a will
to take effect, a grant

of probate had to be
made by a court. This
resulted in records of wills
and the records for the

administration of wills being

held by the Probate Courts.
The National Archives holds
these records of wills and
administration papers and
also holds indexes to these
in the Reading Room at the
National Archives, Bishop
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TAIFID AR ADHLACADH

Nil aon taifead adhlacaidh ar fail, faraoir, do reiligi i gContae
Phort Lairge. T4 Clair Adhlacadh ina seilbh ag Rinai n6
Claraitheoir an Phardiste agus is féidir iad a theiscint le cead 6n
Sagart Paroiste.

Té leagan amach roinnt de reiligi an chontae ar taifead ag an
gComhairle Contae ach nil clair adhlacadh na reiligi seo ag an
gComhairle. T4 na Iéarscéileanna seo ag Cartlann an Chontae.

Pé scéal é, i gcasanna airithe, faoi choimirce tionscnaimh FAS né
grapai pobail 4ititila, ta suirbhéithe déanta ar leacanna thuama
sna reiligi. Bailiodh an t-eolas 6 na leacanna agus is é ata ann na
ainmneacha iad sitid até curtha, inscribhinn na leaca agus ainm
na reilge. Ta an t-eolas seo cdimheasaithe agus curtha ar fail ag
Seirbhis Leabharlann Chontae Phort Lairge i mbunachar sonrai ar
a suiomh idirlin ag www.waterfordcountylibrary.ie sa rannog
‘Online Resources’ faoi theideal ‘Grave Memorials’. T4 lion mhor
de reiligi Phort Lairge sonraithe i Tombstone inscriptions Vol. 2
(Baile Atha Cliath, Coiste IGRS, 2001) de chuid Cumann Taighde
Ginealaigh na hEireann.

Is féidir leacanna tuama an teaghlaigh a aimsiu ag Gsaid an t-
eolas sna Cuimhneachain Uaighe agus sna Léarscéileanna Reilige.

Uachtanna: Chun uacht a chur i bhfeidhm, cuireann an Chdirt
Deontas Probhaide i bhfeidhm. Mar thoradh ar seo is iad na
Cuirteanna Probhaide a choiméad taifead ar uachtanna agus

ar riarachan na n-uachtanna. T4 Taifid na nUachtanna agus na
caipéisi riarachain ag an gCartlann Naisitinta, chomh maith le
h-innéacsanna na gcaipéisi seo sa Seomra Léitheoireachta ag an
gCartlann Naisitinta, Sraid an Easpaig, Baile Atha Cliath. Chomh
maith leis seo, t& bunachar sonrai eisithe ag Eneclann ar CD-ROM
ag Usaid na taifid seo. Ta an Index of Irish Wills 1481-1858 ar

fail 6 Eneclann www.eneclann.ie Cabhréidh an CD-ROM seo

leat an uacht ata
uait a aithint,
agus da bhri sin

is féidir cuardach
nios cruinne a
dhéanamh ar na
taifid sa Chartlann
Naisidnta. Ta coip

(Dublin, IGRS Tombstone Committee, 2001). Street, Dublin. In addition, den CD-ROM
Eneclann has produced a searchable database on CD-ROM using aq .ap’gCartlann
these records. The Index of Irish Wills 1481-1858 is available Naisidnta. [

The burial grounds that have been surveyed in

from Eneclann www.eneclann.ie This CD-ROM will help you
identify the will that you require and so narrow any search of

Map of Templemichael
Burial Ground?®

Seo a leanas liosta de na reiligi a deineadh
suirbhéireacht orthu go data i gContae Phort Lairge:

The last will and testament °

. the records in the National Archives. The County Archive has a
County Waterford to date are s follows: copy of the CD-ROM. Reilig Dhiin Diseart Bhaile an Cill Odhrain Séipéal RC an Leasa Sraid Bhaile R.C. &
na Mainistreach Teampaill Mhoir Séipéal an Fhaiche
Abbeyside Graveyard Churchtown Dysert Killoteran Lismore R.C. Sﬁradlr)]allythCh. & FlahfaE Ath Mheain Drom Conain Cill Mhinnin Maothail Reilig an Tulaigh
churchyard Chapel-of-Ease
Affane Drumcannon Kilminnin Mothel Tallow Churchyard Eaglais Séipéal Eaglais na Baile an Rodaigh Reilig Chumann na Reilig Phrotastinach
hEireann an Cairde - An Baile Nua | anTulaigh
Aglish Dunmore Church of Ballinroad Newtown Tallow Dhin Mhair (Reilig)
Ireland (Graveyard) Quaker Cemetery Protestant Churchyard
Ardmore Faithlegg Kilrossanty OId 0ld Cemetery The Abbey, Kilculliheen Aird Mhoir Faithling Sean-Chill Rosanta Sean-Reilig, Séipéal An Mhainistir, Cill
' g ' na Criose Naofa, Choilchin, Port an
el e oy, ;f;zg‘:‘:k lason AnTra Mhor Chalaidh, Port Léirge
e e e Fountain Kilrush Old Rathgormack Whitechurch Baile Gunnair an Teampaill | Gleann gCeannabhain| Cill Rois Sean- Rath O gCormaic | An Teampall Geal
Carbally Kilbarry Lismore Cathedral Rathmoylan Carbally Cill Bharra Ardeaglais an Leasa Rath Mhaolain
(inside church) Mhadir (an séipéal istigh)
Christ Church, Waterford | Kill St. Lawrence Lismore Graveyard St. Thomas's Church, Ballinakill, Dunmore Rd. SéipéaI.Chn’ost Ri, Sraid na Cille, . Reilig an Leasa Mhoir Séipéal Naomh Thomé.Iis, Baile Mhic Coiligh,
Clashmore Killea (Old) Lismore Main St. Mary's Church of Ireland, Dungarvan AL HaonhiE iz BetaijaniDhiinMhoi:
Catholic Graveyard An Chlais Mhéir Cill Aodha (Sean) Priomhreilig Chaitliceach | Eaglais na hEireann — Naomh Mhuire, Din
an Leasa Mhoir Garbhan

& Map of Templemichael Burial Ground, Waterford County Archive

® IRL/WD/PP/CHLYL/41The fast will and testament of Anthony Chearnley, esquire
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TAIFID NA NEASTAT

* Bhi roinnt mhaith Eastait Mhéra i gContae Phort Lairge. Bhi an talamh seo faoi

ESTATE RECORDS

There were a number of great estates in County Waterford. These were lands é

owned and managed by landowners who rented out lands to tenants. The Remember! You Smaoinigh! sheilbh ag na tiarnai taltn a lig amach an talamh ar cios go dti na tionéntaithe.
records of estates can provide a great deal of information of interest to family [ 2o to provide Chun go Cuireann taifid na n-eastat an-chuid eolais ar fail a bheadh suimitil do
historians. the townland ndéanfai staraithe chlainne.
not all estate records were destroyed and those name in order cuardach, is gé Ni hamhain go raibh piosai mhéra taltin ag thaifid na nEastét Eireannacha i gCartlann Contae Phort Lairge
that have survived are a great source for a search to ainm an bhaile gabhailt le teach mor i geeist le heastait, ach, i agus Leabharlann Naisitinta na hEireann. Bhi an chuid is m6 de
for researchers. . fearainn gcasanna airithe, cuireadh seirbhis an-mhaith na hEastait Eireannacha i gContae Phort Lairge agus Chorcai, ach
be carried out eha |a'th a ar fail do na tionéntaithe ar a sheallichais —ag  t4 eolas ann faoi thaillte eile in Eirinn.
sholathar. solathar seirbhisi tbgala ar chostas laghdaithe, T4 na paipéir seo a leanas ag Cartlann Contae Phort Lairge:
Estate Rectl)1r_ds held by Wa'terford J N J cabhair le himirce, deontais do charthanachtai,  1.)Cios tar éis 1870, 2.) Leabhair Chiosa na dTionontaithe 6 1815
C.ounty Archive at present: obair agus tacaiochtai eile da dtiondntaithe i leith agus 3.) Leabhair Chuntais tar éis 1870. T4 méid mér de 4.)
Llsmt?re Papers . agus do dhaoine sa cheantar maguaird. chomhthreagras agus roinnt 5.) Iéasanna sa bhailitichan
The Lismore Estate papers relate to the Irish estates of the Faraoir, nior choimeéad na heastait mion-thaifead de na seo freisin.

The estates were not simply large tracts of land with a big house
but were, in some instances, well managed and provided well

extensive estates of the Dukes of Devonshire. There are a number
of repositories holding papers for these estates. The records of
the Irish estates can largely be found in Waterford County Archive
and the National Library of Ireland. The Irish estates were largely
based in Counties Waterford and Cork but there is information for
some other lands held in Ireland.

Waterford County Archive holds 1.)Rental post-1870, 2.) Tenant
Application Books from 1815 onwards and 3.)Account Books

teagmhélacha a bhi acu lena dtionéntaithe agus de bharr

imeachtai stairitila, milleadh na taifid a tégadh in an-chuid
casanna. Pé scéal é, nior milleadh gach taifead eastait agus
foinse iontach is ea na taifid a thainig slan do thaighdeoiri.

Taifid ar Eastait ag Cartlann Contae Phort

Lairge faoi lathair:

Paipéir an Leasa Mhoir

Baineann Paipéir Eastat an Leasa Mhoir leis na hEastait sa tir seo

1.) Na Leabhair Chiosa -

Ta siad seo eagraithe de réir bhaile fearainne agus tugann siad
ainm an duine a thog an talamh ar léas 6 Dhitic Devonshire. |
roint casanna bhi an seallichas ar sho-léas ag tiondntaithe an
eastait an seallichas a bhi acu. Faraoir, nil aon eolas i dtaifid na
n-eastat ar na teaghlaigh a thdg seallichas ar léas 6

thiondnta eile.

for the tenants on their properties — providing building services post-1870. There is also a large volume of 4.)correspondence and
at a reduced cost, assistance to.em|grate, charitable dona.tlons, some 5.) leases in this collection.
work and other supports to their tenants and the people in the

surrounding area.

a bhi mar chuid d'eastait fhairsing Ditic Devonshire. T4 roinnt stoir
ann do phaipéir na n-eastait seo. Is féidir teacht ar formhor de

Taifid na nEastat a bheadh dsaideach do thaighdeoir ar stair chlainne
Unfortunately, some estates did not record their dealings Caipéisf Dleathacha
with their tenants in detail and of those that did, historical
circumstances lead in many cases to their destruction. However,

| gcasanna airithe deineadh comhaontuithe ciosa né comhaontuithe léasa le tiondntaithe agus ta go
leor eolais ar sheallichas agus ar na cearta a bhi ag na teaghlaigh seo.

Leabhair Chiosa déanann siad seo taifead ar ainm an tionéntaithe agus na ciosanna ioctha ar n6 le n-ioc ar an
bhfeirm/dteach

Estate records of use to a family history researcher Liosta Tiondntaithe cuireann siad seo liosta tiondntaithe agus baile fearainn ar féil, a thugann ainm an bhaile fearainn a
Legal Documents in some cases rental agreements or lease agreements were made with tenants and these provide a great cheadaionn tuilleadh thaighde.
deal of information on the property and the rights that the family held Leabhair larratas dhein roinnt eastait taifead ar iarratais ag lorg cabhrach, talin né comhairle 6n gniomhaire/tiarna taltin
Tiondntaith agus tugann na taifid seo an-chuid eolais faoin tiondnta agus i gcasanna airithe faoin gclann, .i., sa

Rental Books these record the name of the tenant and the rents paid or owing on the farm/house

Tenant Lists these provide a list of tenants and townlands that can provide a townland name to allow for further
research

U ENEA S [[EHOQNTGICI some estates kept an account of applications for assistance, land or advice from the agent/landowner
and these can provide a great deal of information on the tenant and in some cases the family e.g. where
the agent was asked to oversee marriage agreements between tenants or to intervene where neighbours
or family members were in dispute over property

Account Books these record payments made to or received from tenants. Of particular interest are payments to assist
tenants to emigrate

Correspondence as the nineteenth century progressed many tenants were literate and could write directly to an agent or
landowner to request assistance, reduction in rent or compensation for cattle lost

chas gur iarraidh ar an ngniomhaire comhaontuithe pésadh idir tiondntai agus chun a bheith mar
idirghabhalai in argoint faoi sheallichas.

Leabhair Chuntais déanann na leabhair seo taifead ar iocaiochtai a dhein nd a bhfuair na tiondntaithe. Bheadh spéis faoi
leith sna hiocaiochtai a iocadh chun cabhrd le daoine dul ar imirce.

Comhfhreagras d'ardaigh ratai liteartha na tiondntaithe de réir mar a d'imigh an naol haois déag ar aghaidh agus da
bhri sin bhiodar in ann scriobh direach go dti gniomhaire nd tiarna taltin ag lorg cabhrach, laghdu sa
chios né ctiteamh do bheithigh a bhi caillte.

FOINSI DO STAIR CHLAINNE I GCONTAE PHORT LAIRGE
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ESTATE RECORDS

1.) The Rental Books

Page from a rental book of the Lismore Estate Papers'

These are organised according to townland and list the name of the
person leasing the property from the Dukes of Devonshire. In some
cases tenants of the estate sublet their property. Unfortunately, the
estate records contain no information for those families who were
living in a property leased from another tenant.

Information of use to family history researchers in the
Rental Books

Name of the person leasing the land/property

Amount of rent due

Amount of rent owing

Occasionally a mention of terms of original lease agreement

Occasionally a comment on the tenancy

What makes the Rental Books so important is that they offer a
continuous record of who was living in a property not only from
1870-c.1930, as held by the County Archive but also the earlier
Rental Books held by the National Library in Dublin can, in some
cases, go right back to the 15th century (i.e. 1400s).

2.) The Tenant Application Books

The Lismore estate provided opportunities to tenants to make ap-
plications for assistance to the estate. The estate employed a number
of masons, carpenters and other building staff who worked on estate
buildings and provided building services to tenants at a reduced rate.

In addition, tenants applied for the lease on

~ ™
new farms, for arbitration in disputes with If you are
neighbours or within the family and for unable to visit the
assistance to emigrate, charity or work on County Archive

the estate.

In addition to providing this opportunity to
tenants the Lismore estate kept a record
of these applications and the responses to
these applications. The Tenant Application
Books date from c. 1815-1915.

These books provide a wealth of information
about tenants and on occasions when

queries on specific
families can be
directed to the
County Archive
and a search of
the records will
be carried out on
your behalf

disputes or marriage agreements were
brought before the agent for arbitration

TAIFID NA NEASTAT

a

Muna bhfuil
tu in ann cuairt
a thabhairt ar
Chartlann an
Chontae, is féidir
ceisteanna faoi
theaghlaigh ar
leith a churi
dtreo Chartlann
an Chontae agus
déanfar cuardach
ar na taifid ar do

shon.

N

Eolas sna Leabhair Chiosa a bheadh tsaideach do

thaighdeoiri ar stair chlainne

Ainm an duine a thdg an seallchas/talamh ar léas

Méid cios inioctha

Méid cios dlite

Déanfar tracht uaireanta ar théarmai an bhun-léasa

Cuntas uaireanta ar an dtionontacht

J

they can provide a great deal of information
about other family members. The books are
organised by surname and are indexed.

However, the information provided in
the Tenant Application Books is entirely -
dependant on whether or not the family el
made any applications to the estate. So, £
even if your family were tenants on the
Lismore estate there is no guarantee that
any information will be located in the Tenant
Application Books. b

3.) Account Books

The Account Books record payments made =i
by the estate. These can provide information T A

on local and national suppliers used by the
estate as well as providing information on
any payments made to tenants or to

staff members.

g s e g

4.) Correspondence

The Lismore Estate papers include a significant collection of

correspondence and occasionally this correspondence can
include letters about tenants or even from tenants.

5.) Legal Documents

Account Book,
Lismore Estate"

There are a number of leases for the estate but leases were not
always made, particularly for smaller tenants. Again those in the

County Archive date from 1870 onwards.

1

=S

. of Chatsworth Estate.

. of Chatsworth Estate.

permission of Chatsworth Estate.

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

Lismore Rental 1870 in Lismore Estate Collection, Waterford Co. Archive. With kind permission
Account Book 1875, Lismore Estate Collection, Waterford County Archive. With kind permission

Tenant Application Book 1851, Lismore Estate Collection, Waterford County Archive. With kind

Is é an rud is tabhachtai faoi na Leabhair Chiosa na go
dtugann siad taifead leantinach ar na daoine a bhi ag
maireachtail ar an sealtichas ni hamhain 6 1870-c.1930,
faoi mar ata i seilbh Chartlann an Chontae, ach chomh
fada siar le Leabhair Chiosa 6n gcigit aois déag (.i.
1400's) ata i seilbh an Leabharlann Naisiinta.

2.) Leabhair larratais na Tiondntaithe

Thug Eastét an Leasa Mhoir deiseanna do thiondntaithe
iarratais a dhéanamh ag lorg cabhrach 6n eastat. Bhi
saoir, siinéiri agus foireann tdgala eile fostaithe ag an
eastat a bhi i mbun oibre ar fhoirgnimh an eastait agus
a chuir seirbhisi togala ar fail do thiondntaithe ag rata
laghdaithe. Anuas ar seo, chuir tiondntaithe iarratas
isteach i gcomhair léasa ar fheirmeacha nua, i gcomhair
eadrana in argointi le comharsain né laistigh den chlann
agus i gcomhair cabhrach le himirce, le déirc né le hobair
ar an eastat.

Anuas ar seo, chomh maith leis an deis seo a sholathar
do thionontaithe, do choimead Eastat an Leasa Mhair
taifead de na hiarratais seo agus na freagrai a bhain
leo. Ta datai 6 1815-1915 ag dul le Leabhair larratais na
Tiondnaithe.

Tugann na leabhair seo saibhreas eolais faoi thiondn-
taithe agus faoi eachtrai nuair a pléadh argéinti no
aontuithe phéstai os comhair an ghniomhaire chun
teacht ar shocrd, tugann siad an-chuid eolais faoi bhaill
eile den teaghlach. T4 na leabhair eagraithe de réir
sloinne agus ta siad innéacsaithe.

Pé scéal é, braitheann an t-eolas ata i Leabhair larratais
na Tiondntaithe go huile agus go hiomlan ar cé mhéid
iarratas i gcomhair cabhrach a lorg an clann 6n eastat.
Da bhri sin, fit amhain da mba rud é go raibh do chlann

mar thiondntaithe ar eastat an Leasa Mhoir, nil aon
ghealltint go mbeidh aon eolas futhu i Leabhair larratais
na Tionontaithe.

3.) Leabhair Chuntais

Déanann na Leabhair Chuntais taifead ar iocaiochtai

an eastait. Tugann na taifid seo eolas faoi sholathréiri
aititla agus naisitnta a d'said an eastat, chomh maith le
heolas a thabhairt faoi iocaiochtai tugtha do thionén-
taithe n6 do bhaill foirne.

Tenant Application
Book 1851, Lismore'?

4.) Comhfhreagras

T4 bailitichan nach beag de chomhthreagras i bPaipéir
an Leasa Mhoir, agus 6 am go ham bionn litreacha faoi
thiondntaithe nd 6 thiondntaithe fiti sa bhailitichan seo.

5.) Caipéisi Dleathacha

Ta roinnt léasanna ann don eastat, ach nior deineadh
|éasanna i gconai, go hairithe do thionéntaithe beaga.
Aris, ta data ar na taifid i gCartlann an Chontae 6 1870
ar aghaidh.
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ESTATE RECORDS (CONTD)

Information of use to family history researchers in the |

Name of tenant
Description of the property
Terms of the lease i.e. how many years and the rents due

Assistance to Emigrate

The papers of the Lismore estate contain within the Financial
Account Books, Tenant Application Books and correspondence a
number of requests from tenants for assistance to emigrate.

As part of the Celtic Tri project Waterford County Archive has
created a database from these sources to allow a search to be
made by name or townland of all tenants who both applied for
and received assistance to emigrate from the Lismore estate from
1815-1905. This information is available on the Archive Section of
the Waterford County Council website www.waterfordcoco.ie

Chearnley Papers

The County Archive holds a small collection for the Musgrave

and Chearnley families whose seat was in Salterbridge in County
Waterford. The collection does not contain a lot of information on
the tenants of the estate but does contain some lease agreements.
As usual, the collection of records on the lands in the estate

has been sorted according to townland names. The lands of the
Chearnley estate were dispersed but were largely centred around
the area of Cappoquin and Modelligo in Waterford as well as
some properties in County Tipperary.
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Deed of 1671

Estate Papers on Microfilm in the County Archive:
Villiers-Stuart Papers

The papers of the Villiers-Stuart family of Dromana, County
Waterford are held on microfilm at Waterford County Archive. The
estate was largely based in County Waterford. The estate papers
themselves are held by the Archive of University College Cork but
are not yet listed and released to the public.

Lismore Papers

The County Archive holds on microfilm some records from the
14th to the 19th century from the Lismore Papers held in the
National Library. This is not the complete collection of the Lismore
Papers held by the National Library.

The County Archive also continues to collect estate papers and
further collections may be available in the future. For further
information on these collections or on any additions to the estate
collection holdings check the Waterford County Archive web
pages on the Waterford County Council website
www.waterfordcoco.ie

IRL/WDIPPICHLY/1 Deed, 1671, Chearnley Estate Papers, Waterford County Archive
IRLIWDIPPICHLY/277 Deed of Surrender; 1824 Chearnley Estate Papers, Waterford County
Archive

IRLIWDIPPICHLY/280 Letter from Thomas Fraher; Kilbrien to Henry Philip Chearnley, Chearnley
Estate Papers, Waterford County Archive
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Deed of Surrender,

Kilbrien, Chearnley Estate

Papers, 1824
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Eolas sna Léasanna a bheadh usdideach do thaighdeoiri ar Stair Chlainne

Ainm an Tionoénta

Cur sios ar an sealuchas
Téarmai an Léasa .i., cé mhéid blianta agus méid an chiosa le n-ioc

Paipéir Chearnley

Ta bailitichan beag ag Cartlann an Chontae de chuid
Teaghlaigh Musgrave agus Chearnley, a raibh a shuiochan
i Sailtiobraid i gContae Phort Lairge. Nil an oiread san
eolais sa bhailiichan faoi thiondntaithe an eastait, ach ta
roinnt aontuithe léasa iontu. Mar is gnath, ta bailitichan
na dtaifead eagraithe de réir ainmneacha na mbailte
fearainn. Bhi taillte eastat Chearnley scaipthe go maith,
ach dirithe trid is trid thimpeall ar Cheapach Choinn agus
Maigh Dheilge i bPort Lairge, maraon le roinnt sealtchais i
gContae Thiobrad Arann.

Paipéir Eastait ar Mhicreascannain i gCartlann
an Chontae:

Paipéir Villiers-Stuart

Ta péipéir de chuid clann Villiers-Stuart 6 Dhrom Eanaigh,
Contae Phort Léirge coimeédtha ar mhicreascannan ag
Cartlann Contae Phort Lairge. T4 an t-eastat bunaithe don
chuid is mé i gContae Phort Lairge. T4 paipéir an eastait
iad fhéin i seilbh na Cartlainne i gColaiste na hOllscoile,

Tenant Letter, 1904 Chearnley
Estate Papers'

Cabhair le himirce

Ta iarratas né dho 6 thiondntaithe ag lorg cabhrach le himirce i
measc Leabhair Airgeadais, Leabhair larratais Tionontaithe agus
comhfhreagras phaipéir an Leasa Mhoir.

Mar chuid de thionscnamh Celtic Tri, ta bunachar sonrai curtha le
chéile ag Cartlann Contae Phort Lairge 6 na foinsi seo ionas gur
féidir tabhairt faoi chuardach de réir ainm nd de réir bhaile fearainn
de gach tiondnta a lorg agus a bhfuair cabhair chun dul ar imirce

0 eastat an Leasa Mhair 6 1815-1905. T4 an t-eolas seo ar fail i
Ranndg na Cartlainne de shuiomh idirlin na Comhairle
www.waterfordcoco.ie

Corcaigh, ach nil siad liostailte na ar fail don phobal fos.

Paipéir an Leasa Mhoir

Ta roinnt taifid ar mhicreascannan ag Cartlann an Chontae 6n
gCeathrua hAois Déag go dti an Naot Aois Déag 6 Phaipéir an Leasa
Mhdir ata sa Leabharlann Naisiinta. Ni hionann é seo agus an
bailiichan iomlan, ata sa Leabharlann Naisiinta.

Leanann Cartlann an Chontae ar aghaidh ag bailiti phaipéir eastait
agus seans go gcuirfi bailiichain eile ar fail sa todhchai. Féach ar
leathanaigh idirline Cartlann an Chontae chun a thuilleadh eolais a
fhail faoi na bailiuchain www.waterfordcoco.ie
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ESTATE PAPERS FOR COUNTY WATERFORD

held by the National Library, Dublin

Charles Manners St. George Rentals and accounts 1842-1871 for the parishes of Affane, Fews and
Whitechurch. MSS 4001-22

Chearnley Family Rental 1752 for the parish of Lismore and Mocollop MSS 8811

Francis Sargeant Rental 1798 for the parish of Clashmore MSS 10072

James Fox Rental 1745-1773 for the parishes of Drumcannon and Kilbarry MSS 4065

John Mansfield Rent Ledger 1783-1794 for the parishes of Clashmore, Clonea, Dungarvan, Kilmolash,
Lisgenan/Grange, Modelligo and Rathgormuck MSS 9633

Lord Middleton Estate Survey 1784 for parish of Kilronan MSS 9977

Newport-Bolton Family Rental 1840-1876 for parishes of Drumcannon and Kilmacomb MSS 8488

Richard Dawson Rental 1781-1901 for parishes of Colligan, Dungarvan, Fews, Kilgobnet, Kilrossanty, Lismore
and Mocollop, Modelligo and Templemichael

Flower Hill Account from George Dixon Soap and Candle Workers with Miss Drew of Flower Hill, Co.
Waterford 1861 MS 24,194

Hobson Papers Papers for the Hobson Family mid-19th Century for Co. Waterford MS 19,841-19,843

Muschamp Papers Copies of Legal documents in Chancery Nicholl V Muschamp, 1678 re: lands in Kilmeaden and
Ballyduff, Co. Waterford

0'Donnell Papers Papers 1633 O’Donnell, Gore, Grantham, Kirwan, Medlycott, 0'Malley and Richards families for
counties Mayo, Kilkenny, Tipperary, Waterford, Leix and Limerick

Pyne Papers Papers from 1667 for Pyne family for counties Clare, Cork, Tipperary and Waterford

e Cormac O'Cadhla Papers  Account in Irish by Donnchadh O'Drisceoil of Ring, 1920 MS G.1220

Cermorne Estate Book of maps, late 18th century, agricultural survey of the estate of Lord Cermorne and Holmes in
county Waterford, 1800-1801 and maps by Edmond Foley and Michael Broderick, 1778-1780 MS 2476,
MS 1697, MS 3201

Charles M. St. George Papers Rentals and accounts, 1842-1846, 1850-1855, 1861-1871, for estates in counties Leitrim,
Roscommon, Waterford, Tipperary and Offaly MS 4001-4022

¢ H.K. Grogan Morgan Rentals and accounts 1845-1846 for counties Kilkenny, Waterford and Wexford MS5450

e Petworth Collection rental of the estates of the Earl of Thomond in counties Clare, Limerick, Tipperary, Dublin, Maynooth,
Meath, Carlow, Waterford, Kilkenny and Northampton. Lists land, tenants and spiritual livings, 1681
MS C27B

e Ormond Papers papers of the Butler family based in Kilkenny with lands in Kilkenny and Waterford from early medieval

period to 19th century MSS 23,787-789

e Quan and Meagher Family  deeds relating to property in Waterford 1794-1874 D10041-61

e Rowland Alson survey of lands in Waterford and Lismore by James Daly and Rowland Alson with names of tenants,
August 1825

o Parker Estate map of estate of John R. Parker in counties Cork and Waterford NL 14 A 18

o John Purcell Fitzgerald maps of the estate in the baronies of Gaultier and Middlethird by A.U. Roberts, 1860 NL 16 F 6

e Maurice Neale Map of Ballyahonneykine noted as being Brucetown or Ballybrusa, co. Waterford by J. Keeffe, 1720 NL
16J6 (11)

e Francis Sergeant rental of estate at Black Bog, Co. Waterford, 1798 MS 10,072

e Musgrave & Chearnly Papers deeds for estate in Salterbridge 1710-1787 MS 10,829-49 MS8811

e Grogan Papers rentals of joint estates of the earl and countess Granard and the Hon. Mrs. Deane Morgan in counties
Wexford, Waterford and Kilkenny 1855-1879

¢ Donoughmore Estate Lease book 1707-1862 and post 1866 for estates in counties Tipperary, Cork, Waterford and Wexford
MS 3080

e Sir John Everard Surrender to James | and regrant of estates in counties Tipperary and Waterford with deeds and ¢

harters 1547- 1752 MS 5857
Newport-Bolton Estate Rentals and lists of tenants 1840-1850 & 1876 for estates of the Newport and Bolton families in Co.
Waterford MS 8488

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

PAIPEIR EASTAIT DO CHONTAE PHORT LAIRGE

| sa Leabharlann Naisitnta, Baile Atha Cliath

Charles Manners St. George Ciosanna agus Cuntais 1842-1871 do phardisti Ath Mheain, Na Feadhanna agus an
Teampall Geal. MSS 4001-22

Clann Chearnley Cios 1752 do phardiste an Leasa Mhdir agus Mhaigh Cholpa MSS 8811

Francis Sargeant Cios 1798 do phardiste na Claise Méire MSS 10072

James Fox Cios 1745-1773 do phardisti Dhrom Conain agus Chill Barra MSS 4065

John Mansfield Morleabhar Ciosa 1783-1794 do phardisti na Claise Mdire, Chluain Aodha,'DhL'Jn Garbhan, Chill
Molaise, Lios Ghéibheannain/An Ghrainseach, Mhaigh Dheilge agus Rath O gCormaic MSS 9633

An Tiarna Middleton Suirbhé Eastait 1784 do pharoéiste Chill Rénain MSS 9977

Clann Newport-Bolton Cios 1840-1876 do phardisti Dhrom Conain agus Chill Mochuma MSS 8488

Richard Dawson Cios 1781-1901 do pharaisti Choilleagain, Dhiin Garbhan, Na Feadhanna, Chill Gobnaid, Chill
Rosanta, an Leasa Mhéir agus Mhaigh Cholpa, Mhaigh Dheilge agus Theampaill Mhichil

Cnoc na mBlath Cur sios 6 George Dixon DeantUsoiri Galtnaigh agus Coinnle le Miss Drew 6 Chnoc na mBlath,
Co. Phort Lairge 1861 MS 24,194

Paipéir Hobson Paipéir do chlann Hobson Clann lar na Naou hAoise Déag do Chontae Phort Lairge MS 19,841-
19,843

Péipéir Muschamp Coipeanna de chaipéisi dleathacha Chancery Nicholl V Muschamp, 1678 tag: taillte i gCill
Mhiodain agus i mBaile Ui Dhuibh, Co. Phort Lairge

Paipéir 0’'Donnell Péipéir 1633 O'Donnell, Gore, Grantham, Kirwan, Medlycott, 0'Malley agus Richards do
chontaetha Mhaigh Eo, Chill Chainnigh, Thiobrad Arann, Phort Léirge, Laoise agus Luimnigh

Péipéir Pyne Péipéir 6 1667 do Mhuintir Pyne do chontaetha an Chlair, Chorcai, Thiobrad Arann agus Phort
Lairge.

Paipéir Chormac Ui Chadhla Cur sios as Gaeilge 6 Dhonnchadh O Drisceoil 6n Rinn, 1920 MS G.1220

Eastat Cermorne Leabhar Iéarscaileanna, déanach san Ochtu Aois Déag, suirbhé talmhaiochta ar eastat an Tiarna

Cermorne agus Holmes i gContae Phort Lairge, 1800-1801 agus Iéarscdileanna le hEdmond Foley
agus Michael Broderick, 1778-1780 MS 2476, MS 1697, MS 3201

Paipéir Charles M. St. George Ciosanna agus cuntais, 1842-1846, 1850-1855, 1861-1871, d'eastit i gcontaetha
Liotrama, Ros Comain, Phort Léirge, Thiobrad Arann agus Uibh Fhaile MS 4001-4022

H.K. Grogan Morgan Ciosanna agus cuntais 1845-1846 do chontaetha Chill Chainnigh, Phort Lairge agus Loch
Garman MS5450 ) ’
Bailitichan Petworth cios d'eastait larla Thuadhmhumhan i gcontaetha an Chlair, Luimni, Thiobrad Arann, Atha

Cliath, Mhaigh Nuad, na Mi, Cheatharlaigh, Phort Lairge, Chill Chainnigh agus Northampton.
Liostaileann sé taillte, tionontaithe agus beathai spioradalta, 1681 MS C27B

Paipéir Ormond paipéir chlann Butler, clann 6 Chill Chainnigh le taillte i gCill Chainnigh agus i bPort Lairge 6 na
mean-aoiseanna luath go dti an 190 aois déag MSS 23,787-789

Clann Quinn agus Maher  Gniomhais a bhaineann le seallichas i bPort Lairge 1794-1874 D10041-61

Rowland Alson suirbhé ar thaillte i bPort Lairge agus sa Lios Mhor ag James Daly agus Rowland Alson le
hainmneacha na tiondntaithe, Liinasa 1825

Eastat Parker |éarscail eastait John R. Parker i gcontaetha Chorcai agus Phort Lairge NL 14 A 18

John Purcell Fitzgerald |éarscaileanna an eastait i mBaruntachtai Gailltire agus an Trian Mheanach de chuid A.U.
Roberts, 1860 NL 16 F 6

Maurice Neale léarscail de Ballyahonneykine ainmnithe mar Bhaile an Bhrusaigh, Contae Phort Lairge de chuid J.
Keeffe, 1720 NL 16 J6 (11)

Francis Sergeant cios ar eastat ag an Main Dubh, Co. Phort Lairge, 1798 MS 10,072

Péipéir Mhusgrave

agus Chearnly Gniomhais d'eastat i Sailtiobraid 1710-1787 MS 10,829-49 MS8811

Paipéir Ghrogan ciosanna ar chomh-eastait an larla agus na Cuntaoise Granard agus Bean Deane Morgan,

Oinigh, i gContaetha Loch Garman, Phort Lairge agus Chill Chainnigh 1855-1879
Eastat an Dhomhnaigh Mhoir Leabhar Léasa 1707-1862 agus 6 1866 ar aghaidh d'eastait i gcontaetha Thiobrad
Arann, Chorcai, Phort Lairge agus Loch Garman MS 3080

Sir John Everard Géilleadh do Shéamas | agus athbhronnadh eastit i gcontaetha Thiobrad Arann agus Phort
Léirge le gniomhais agus cairteanna 1547-1752 MS 5857
Eastat Newport-Bolton Ciosanna agus liostai na dtiondntaithe 1840-1850 & 1876 d'eastait muintir Newport agus

Bolton i gContae Phort Lairge MS 8488
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ESTATE PAPERS FOR COUNTY WATERFORD PAIPEIR EASTAIT DO CHONTAE PHORT LAIRGE

held by the National Library, Dublin —l sa Leabharlann Naisiunta, Baile Atha Cliath
e Anne Power Rental 1853 for par?sh of Dysert NAI M.1830 _ _ e Anne Power Cios 1853 do pharoiste an Diseart NAI M.1830
e Crown Lands Rental 1784 for parishes of Crooke, Faithlegg and Kill St. Nicholas NAI M.3199 o Taillte na Corénach  Cios 1784 d6 phardisti Chric, Fhaithling agus na Cille san Nioclais NAI M.3199

e Oshorne Family Rentals 1850 NAI D. 6057 Rentals 1863-1877 NAI M. 3052 for parishes of Clashmore,
Colligan, Dungarvan, Kilbarrymeaden, Kilgobnet, Killaloan, Kilronan, Kilrossanty, Monksland, Rathgormuck,
Ringagoonagh, St. Mary’s Clonmel, Stradbally and Whitechurch
o Patrick Cunningham LEC Rental 1869 parish of Fenoagh NAI M. 1834
Palliser Collection  papers 1712-1864 for counties Tipperary, Waterford, Kildare, Clare and Limerick NA
D.17,502-15 and T.7137-8

e Clann Oshorne Ciosanna 1850 NAI D. 6057 Ciosanna 1863-1877 NAI M. 3052 do phardisti na Claise Mire,
an Choilleagain, Dhin Garbhan, Chill Bhairméidin, Chill Gobnaid, Chill O Luain, Chill Rénain,
Chill Rosanta, Fhearann na Manach, Rath O gCormaic, Rinn O gCuanach, Naomh Mhuire,
Chluain Meala, an tSraid Bhaile agus an Teampaill Bhain

Patrick Cunningham  Cios LEC 1869 pardiste an Fhionntich NAI M. 1834

Bailitichan Palliser  paipéir 1712-1864 do chontaetha Thiobrad Arann, Phort Léirge, Chill Dara, an Chlair agus

e Francis Maria Power Notices from Land Judges 1900 for Kilkenn){ and Waterford NA M.5473 (1-4) Luimnigh NA D.17, 502-15 agus T.7137-8
o Wall Papers papers 1732-1881 for counties Waterford, Tipperary, Carlow and Antrim . . Y -, - . . ”
« Wilson Papers documents 1773-1846 for Wilson family of Tallow NA D.15,411-25 o Fréng_s Maria Power F‘f,g“?‘,' 6 Bhreithimh Taltiin 1900 do Chill C’l}alnmg.h agus fio Phort Léirge N/:\ M.5473 (1-4)
e Desmond Estate Deed of Henry VIII re: Earl of Desmond's property in Connaught 11 October 1542 D.1571 e Paipéir Wall paipéir 1732-1881 do chontaetha Phort Lairge, Thiobrad Arann, Cheatharlaigh agus Aontroma
e Carew Family deeds 1694-1813 (from Hoey Denning Solicitors papers) e Paipéir Wilson caipéisi 1773-1846 do mhuintir Wilson 6 Thulach an larainn NA D.15,411-25
e Congreve and Congreve-Rogers e Eastat Desmond Gniomhas Anrai VIl tag: Sealtchas larla Dheasmhumhan i gConnacht 11 Deireadh Fémhair
Families 18th-19th Century Deeds for Waterford and Wexford (from Hoey Denning Solicitors papers) 1542 D.1571
e Le Hunt Family Legal papers 1717-1874 (from Hoey and Denning Solicitors papers) e Clann Carew gniomhais 1694-1813 (6 phaipéir na nDliodéiri Hoey Denning)
e Earl of Cork 18th Century volume on the history of the family property NA MS 2449 e Clanna Congreve agus
e Moore Family Estate Papers 1805-1877 for estates in Waterford and Tipperary Congreve-Rogers Gniomhais 6n 180-190 hAoiseanna Déag do Phort Lairge agus do Loch Garman (6 phaipéir na
o Atkins Family Deeds 1791-1856 for properties in Limerick and Waterford NA D. 22, 058-78 nDliodéiri Hoey Denning)
e Dr.M. Callanan Deeds 1791-1904 for properties in Waterford and Tipperary NA D.19,854-69 e Clann Le Hunt Paipéir dleathacha 1717-1874 (6 phaipéir na nDlioddiri Hoey Denning)
e larla Chorcai Imleabhar 6n 180 aois déag ar stair sheallichas na clainne NA MS 2449
This information is taken from the Ainsworth and MacLysaght e Clann Moore Paipéir Eastait 1805-1877 d'eastait i bPort Lairge agus i dTiobrad Arann
Surveys (1940-1980) and from the Hayes Catalogue (1965 & e Clann Atkin Gniomhais 6 1791-1856 do sheallichais i Luimneach agus i bPort Lairge NA D. 22, 058-78
1979) of the National Library and further estate collections e Dr. M. Callanan Gniomhais 1791-1904 do sheallchais i bPort Lairge agus i dTiobrad Arann NA D.19,854-69

have since been made available in the National Archives and

the National Library so it is best to consult the websites of the
National Archives and the National Library for more up-to-date
information. For information on estate collections held at other
repositories in Ireland or in the UK check the National Register of
Archives www.nra.nationalarchives.gov.uk/nra

or for more detailed information on collections in repositories in
the UK search the catalogues on the Access 2 Archives website

www.a2a.org.uk

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

Ta an t-eolas togtha as Suirbhéanna Ainsworth agus
Maclysaght (1940-1980) agus 6 Chataldg Hayes (1965 &
1979) de chuid an Leabharlann Naisilinta agus ta nios mé
bailitichain eastait curtha ar fail don Chartlann Naisitinta
agus don Leabharlann Naisitinta 6 shoin, da bhri sin
b'thearr dul i gcomhairle le suimh idirlin an Chartlann
Naisitinta agus an Leabharlann Naisitnta chun teacht ar
eolas nios suas chun data. Mas eolas faoi bhailitichain
eastét at i storas in aiteanna eile in Eirinn né sa
Bhreatain ata uait, féach ar Chlar Naisitinta na gCartlann
www.nra.nationalarchives.gov.uk/nra né cuardaigh na
Cataldga ar shuiomh idirlin Chartlann Access 2
www.a2a.org.uk do mhion-eolas faoi bhailitichain i
storais sa Riocht Aontaithe.
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WORKHOUSE/BOARD OF GUARDIAN RECORDS _ TAIFID TEACH NA MBOCHT/BHORD BARDACHTA
wld L@ A e ..ﬁ.l_.-.-n.-..-? [

Until the nineteenth century in Ireland the poor were largely the concern of private charitable organisations { A T P Go dti an naou aois déag bhi na boicht faoi chiiram carthanachtai priobhaideacha agus ag braith ar chinealacht daocine
and dependant on the kindness of individuals. In the majority of cases little or no information was recorded Mty s Ao pva aonaracha. | bhformhér na casanna is beag taifead a deineadh ar réimsi leathan den sochai in Eirinn, ach le teacht Dli na
for large tracts of Irish society but the introduction of the Poor Law in 1838 meant that records began to be mBocht i 1838 tosnaiodh ar thaifeadu a dhéanamh ar na mireanna is boichte sa tsochai.
kept on the poorer sections of Irish society. 7 e -+ - ey ’ y

y AT :' " -, . - N P e A Théinig DIi na mBocht isteach in Eirinn i 1838 agus bhi sé i bhfeidhm go dti 1923. Roinneadh an Contae in Aontais DIi
The Poor Law was introduced in Ireland in 1838 and operated until 1923. The county was divided into poor e o R S il e e T R e na mBocht, le Teach na mBocht i ngach aontas, faoi stitir Bardaigh tofa agus ainmnithe faoi riaradh Choimisinéiri Dli na
law unions each of which had a workhouse, run by elected and ex officio guardians under the supervision ot B it _' - R R ,‘." It g ,- 3 S - Tkl mBocht agus i ndiaidh 1872, An Bord Rialtas Aitidil.
of the Poor Law Commissioners and after 1872, the Local Government Board. B S B R e R I T LA L

wFila ol % -'_"_:- ol e iy A Chomh maith le freastal ar na mbocht, bhi freagrachtai eile ar Bhardaigh Dhli na mBocht maidir le slainte phoibli 6 luath
In addition to providing directly for the poor, the Poor Law Guardians accumulated other responsibilities il et g e e [ A | o Tl sna 1850ai, listin a fhail do leanai 6 luath sna 1860ai agus tithiocht tuaithe 6 1883. Idir 1878 — 1899 b'iad a bhi mar
in the areas of public health from the early 1850s, boarding out of children from the early 1860s and rural Fimfibin o dlerrie W vl gl e hae- B Udarés Tuaithe Aititiil Slaintiochta, le feidhmeanna slaintiochta agus slinte in Aontas Dhli na mBocht. D4 bhri sin, is
housing from 1883. Between 1878 — 1899 they were the rural sanitary authority with sanitary and health T féidir eolas a bheadh Usaideach do ghinealaigh a aimsiti i measc na dTaifead ar Aontais Dli na mBocht.
functions in the Poor Law Union. As a result information of use to genealogists can be found among the ’ e RTAET  te o
records of Poor Law Unions. -'":r P e ) e Ta Taifid na mBord Bhardachta i gContae Phort Lairge ag Cartlann Contae Phort Léirge.
gl i Wy

Waterford County Archive holds the records of the Boards of Guardians in County Waterford. 4 ’ Bailitichain na mBord Bhardachta i gCartlann Contae Phort Lairge.

Board of Guardian Collections in Waterford County Archive

Collection Code
Dungarvan Poor Law Union BG/DUNGN/
Kilmacthomas Poor Law Union BG/KILTHOM/
Lismore Poor Law Union BG/LISM/
Waterford Poor Law Union BG/LISM/

Collection

Board of Guardian Collections containing information for parts of Waterford County

Contact

Carrick-on-Suir Poor Law Union

Kilkenny County Library HQ, 6 John's Quay, Kilkenny

Clonmel Poor Law Union

Tipperary County Museum, The Borstal, Emmett St,
Clonmel, Co. Tipperary

and

Tipperary County Library, Castle Avenue, Thurles,
Co. Tipperary

Unfortunately, the collections of Board of Guardians records do not include Registers of Inmates in
the Workhouses. However, mentions of inmates may be found occasionally in the Minutes of the

meetings of the Board of Guardians.

'®  RLIWD/BGIWTFD/30 p. 105 Waterford Board of Guardians, Waterford County Archive

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

Waterford Board of Guardians
Minute Book'®

Bailitichan Cod

Aontas Dhli na mBocht Dhiin Garbhan BG/DUNGN/
Aontas Dhli na mBocht Choill Mhic Thomaisin BG/KILTHOM/
Aontas Dhli na mBocht an Leasa Mhdir BG/LISM/
Aontas Dhli na mBocht Phort Lairge BG/LISM/

Bailiuchain na mBord Bhardachta le heolas do limistéir i gContae Phort Lairge

Bailiuchan
Aontas Dhli na mBocht Charraig na Sitire

Teagmbhail

Ceannaras Leabharlann Chontae Chill
Chainnigh, 6 Cuan Naomh Eoin,

Cill Chainnigh

Museum Contae Thiobrad Arann

An Borstal, Sraid Emmett, Cluain Meala
Contae Thiobrad Arann

agus

Leabharlann Chontae Thiobrad Arann
Ascal an Chaislein, Durlas Eile
Contae Thiobrad Arann

Aontas Dhli na mBocht Chluain Meala

Faraoir, nil clair na n-aitritheoiri sna Tithe Oibre i mbailitichain na mBord Bhardachta. Pé scéal ¢, déantar tracht ar na
h-ditritheoiri 6 am go chéile i miontuairisci cruinnithe na mBord Bhardachta.
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WORKHOUSE/BOARD OF GUARDIAN RECORDS TAIFID TEACH NA MBOCHT/BHORD BARDACHTA

Information in Board of Guardians Minute Books of Interest to Family History Researchers Eolas i Leabhair Mhiontuairisci na mBord Bhardachta a bheadh tsaideach do Thaighdeoiri

2 ar Stair Chlainne
Records of staff members’ pay, ~ inmates often became assistants on Workhouse or Fever ; I8 ][] r: I
conditions and holidays Hospital Wards e R | = = Taifid ar pha, chuinsi oibre agus  is minic go raibh &itritheoiri ag feidhmit mar chantoiri ar Bhardai i dTithe na
i | | e | - == R e saoire baill foirne mBocht né in Ospidéal Fiabhrais
Records of requests for a suit inmates could request a suit of clothes when leaving the e e Vil ) I R g -
of clothes workhouse [ - - i s e B Taifid ar iarratais do bhi ditritheoiri in ann culaith éadaigh a lorg nuair a bhiodar ag fagaint an
R iy o+~ for) F| oy e g e St T 1 Ll chulaith éadaigh Teach Oibre.
Records of reprimand inmates breaking the rules of the workhouse were brought e R e e T e e e e
before the Board members to be reprimanded O g == ;r = BN N B | || | Taifid ar chasaoidi tégadh ditritheoiri a bhi ag briseadh rialacha sa Teach Oibre os comhair Bhaill an
| EE = BN I = L i Bhoird i gcomhair casaoide.
Records of complaints occasionally inmates or their families made complaints
regarding treatment received or about misconduct by staff x Taifid ar Ghearain dhein itritheoiri n6 a dteaghlaigh gearain direach go dti Baill an Bhoird 6 am go
members direct to the Board members ; ham faoin tsli gur caitheadh leo n6 faoi mhi-iompar baill foire
Reports from the Relieving Officer provided information on assistance provided to families outside ' = S e T R -'._I": . SR Tuairisci 6n Oifigeach glaodh " Ctinamh Teaghlaigh” ar an eolas a tugadh faoi chinamh a tugadh do
the Workhouse known as “Outdoor Relief”. In particular, the W ol i v e i e o I Féirithinte theaghlaigh lasmuigh den Teach Oibre. Go hairithe, dhein an tOifigeach Féirithinte
Relieving Officer reported on the conditions of boarded i AR e A Pty P | e e e tuairiscit ar choinniollacha na bpaisti a bhi ar Idistin.
out children. A o -t e
- | Tuairisci 6n Oifigeach dhein an tOifigeach Leighis tuairiscid ar choinniollacha aitritheoiri agus othair agus
Reports from the Medlical Officer the Medical Officer reported on the condition of inmates and Leighis lorgaiodh cead othair a chur ar aghaidh go spéisialtdiri eile i gcomhair chéir leighis.
patients and requested permission to send patients to other Lismore Board of Guardians
specialists for treatment Minute Book 1881"7 Taifid ar imirce Chuir an Bord Bardachta grapai éagsula d'aitritheoiri, cailini 6ga ach go héirithe,
thar lear go tiortha cosuil le Meiriced, Ceanada agus An Astrail
Records of emigration the Board of Guardians sent a number of groups of inmates,
particularly young girls, abroad to countries such as America, Taifid ar Sholathréiri cheannaigh gach Teach Oibre solthairti ¢ thradalaithe aitidla
Canada and Australia lostain na nOibrithe Faoi Achtanna lostain na nOibrithe 6n Naou Aois Déag ar aghaidh, bhi An Bord
Bardachta ag feidhmiti mar Udaras Tithiochta agus ta iarratais do thionéntachtai 6
Records of Suppliers each Workhouse purchased supplies from local traders Labourer dhaoine luaite sna miontuairisci, chomh maith le pé gearain a bhi ag tiondntaithe
Cottages — Under the Labourers’ Cottages Acts from the late nineteenth faoi na seallichais
century onwards the Board of Guardians became a housing authority
and the Minutes make mention of the applications of people to become Comhfhreagras mar Udaras slaintiochta, bhi roinnt chomhfhreagrais ag an mBord Bardachta le
tenants as well as any complaints etc. made by tenants about the properties daoine aitiula
Correspondence as sanitary authority the Board of Guardians did have some correspondence
with local people TABHACHTACH!

Nior deineadh innéacst ar Mhiontuairisci an Bhoird Bardachta agus ciallaionn sé sin go bhfuil an-chuid cuardaigh agus

ama ag teastail chun teacht ar aon eolas faoi dhuine aonarach né faoi chlann sna Taifid seo. Ni féidir le Cartlann an
Chontae tabhairt faoin taighde seo ar do shon, ach ma ta an t-am agat agus ma ta an t-adh leat, d'fhéadfai teacht

The Minutes of the Board of Guardians were not indexed and so a lot of searching and time is required in order to find any trasna ar sheoid luachmhar eolais faoi do chlann.

information about an individual or family in these records. The County Archive cannot do this research on your behalf but if
you have the time and are very lucky you may come across a gem of information about your family

IRLIWDIBG/LISM/44 Lismore Board of Guardians, Waterford County Archive
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RECORDS OF PROFESSIONS TAIFID AR GHAIRMEACHA

Information can sometimes be located on family members as a result of their Is féidir teacht ar eolas uaireanta faoi bhaill chlainne mar thoradh ar a mballraiocht
membership of a particular profession. e i ngairm faoi leith.
Trade Directories: Commercial or Trade Directories can provide address information for family members. A number of - i Eolairi Tradala: is féidir le hEolairi Trachtala né Tradala eolas a chur ar fail faoi sheoltai baill chlainne. Cuireadh le chéile
Trade Directories were produced for County Waterford at different points of time. LEE : roinnt eolairi tradala do Chontae Phort Lairge ag amannta éagsila.

Full List Of Directories: iosta lomlan Eolairi:

1788 R_ichard Lucas Directory Extract for the S.E. of _Ireland : 1788 Richard Lucas sliocht as Eolaire d'Oir Dheisceart na hEireann

1824 Pigot Surname Index for Waterford City & County, Youghal, New Ross, — 1824 Pigot Innéacs Sloinnte do Chathair agus Chontae Phort Lairge, Eochaill, Ros Mhic Threoin, Carraig

Carrick-on-Suir & Clonmel : na Sitiire & Cluain Meala

1839 Shearman'’s Commercial Directory for the cities of Waterford & 3 1839 Eolaire Trachtala Shearman do chathracha Phort Lairge & Chill Chainnigh

Kilkenny . 1846 Innéacs d'Folaire Slater d'Oir Dheisceart na hEireann

1846 Index O'f Slaters Directory for SE. Ireland 1866 Almanag agus Eolaire Harvey do Phort Lairge

;ggg g_arviysvl\-llaterforddAclmanslc ang Iilr(::ctto][yw T Sherman Directory, 1839 ™ 1867 Sliocht as Eolaire Henry agus Coughlan do Chathair Phort Lairge, An Tra Mhér, Din Garbhén &

irectory Henry and Coughlan Extract of Waterford City, Tramore, ' Eochaill
Dungarvan &Youghgl 1870 Bailte agus Sraidbhailte Cho. Phort Lairge de chuid Slater: Bun Machan, Dan Garbhan, An Diin Mér,
1870 Slater's Towns and Villages of Co. Waterford: Bonmahon, Dungarvan, Dunmore, Coill Mhic Thomaisin, An Lios Mér, Port Lach, Tulach an larainn, An Tra Mhor & Port Lairge.
Kilmacthomas, Lismore, Portlaw, Tallow, Tramore & Waterford. 1873 Almanag Maisithe Hansard do Chontae Phort Lairge

1873 Hansard's The County Waterford lllustrated Almanack 1877 Almanag agus Eolaire maisithe Harvey faoi Phort Lairge

1877 Harvey's Waterford Almanack and Directory 1879 Din Garbhan, An Tra Mhér & Port Lairge

1879 Dungarvan Tra]more & Waterford 1886 Eolaire Poist na Mumhan de chuid Guy

1886 Guy's Postal Directory of Munster 1893 Eolaire Poist na Mumhan de chuid Guy

1893 Guy's Postal Dlr_ectory of M.unster _ _ : 1894 Innéacs Sloinnte i dTreoir Stairitil Egan agus Eolaire de Chontae agus de Chathair Phort Lairge

1894 Surname .Index in Egan’s History Guide and directory of Co and City of Waterford 1909 - 1910 Eolaire Thom de Chathair agus Chontae Phort Lairge — Innéacs Sloinnte

1909 - 1910 Thom's Directory of Waterford City and County - Surname Index 1909 - 1910 Eolaire Thom do Chathair agus Chontae Phort Lairge, Corcaigh, Mumhan, Eolaire Tradala

1909 - 1910 Thom's Directory of City and County of Waterford Cork, Munster, Trade Directory 1943 Eolairi éagsula Phort Lairge

1943 Miscellaneous Directories Waterford

Ta roinnt acu seo ar fail ar Bhunachar Sonrai ‘ar-line’ ar laithrean gréasain Leabharlann Chontae

A number of these are available in an Online Database on the website of Waterford County Library www. Phort Lairge www.waterfordcountylibrary.ig

waterfordcountylibrary.ie Piggott's, 1824
Piggott's, 1824 Sherman’s, 1839
Sherman'’s, 1839 Slater's, 1846
Slater's, 1846 Slater's, 1856
Slater's, 1856 Harvey's, 1877

Harvey's, 877 Slater's, 1881
Slater's, 1881 Egan’s, 1894
Egan’s, 1894 Thom's, 1909 - 1910

Thom's, 1909 - 1910
Information of use to Family History Researchers in

rade Directories

Name of family member at the time the Directory was recorded
Address (i.e. townland name or street name in a town)
Occupation

Eolas sna hEolairi Tradala a bheadh usaideach do Thaighde Bionn tuilleadh eolais ar
Stair chlaine fail chomh maith, a bheadh
Ainm an bhall clainne ag an am gur cuireadh an Eolaire le chéile cruthaithe ag roinnt gairmeacha.
Seoladh (.i. ainm bhaile fearainn né ainm sraide i mbaile)
Sli Beatha

T8 The New Commercial Directory for the cities of Waterford and Kilkenny and the towns of Clonme,
Carrick-on-Suir, New Ross and Carlow; T. Shearman, Kilkenny, 1839

Some occupations also lead to the creation of further information.
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RECORDS OF PROFESSIONS

Some occupations also lead to the creation of further information.

TAIFID AR GHAIRMEACHA

Bionn tuilleadh eolais ar fail chomh maith, a bheadh cruthaithe ag roinnt

Army Records: Many Irish men served with the British Army War Dead: A database was established to Information @PNNEGIES) GEIEFN  Jairmeacha.

and the army records often provide information of use to family ~ create a commemorative record of Waterford . of use to an CRE a bheadh Taifid Airm: Dhein go leor fir 6 Eirinn seirbhis Is féidir tuilleadh eolais faoi na Cartlanna Mileata a fhail ar a
historians. The records for the British Army are held at The people who died in all wars, listing biographi- Famlly H!Story Thusai\d deac.h,do in Airm na Breataine agus cuireann taifid an airm laithrean gréasain www.military.ie/military_archives/

National Archives of the UK cal data and linking to other primary sources Researchers n RIC S.?;“gr cﬁgigr?é eolas spéisitil ar fail do thaighdeoiri clainne. T4 Mairbh na gCogadh: Bunaiodh bunachar sonrai d'thonn taifead
www.nationalarchives.gov.uk of information such as photographs, letters, Registers An contae inar Taifid Airm na Breataine ina seilbh ag Cartlanna chuimhneachain a dhéanamh de mhuintir Phort Lairge a cailleadh
Records of Discharges: 1760-1913 provide place of birth. official documents and memorabilia. The County of Birth Naisidnta an Riocht Aontaithe i ngach cogadh, ag direamh sonrai croineolaioch agus ag nascadh

of RIC member "Ugagn Eallé
St el An contae inar

of the wife of the rugadh bean
RIC member chéi?e bhal

www.nationalarchives.gov.uk
Taifid Scaoilte: 1760-1913 a thugann ait bhreithe.
Ta eolas reisimithe ag teastail chun na taifid 6

From 1854-1873 the regimental information is
required to search these records.
Pension Records: 1704-1922 held at Royal Hospital

database lists the people from Waterford
who fought and died during the First World
War, Irish War of Independence, Irish Civil War

go dti priomh fhoinsi eile eolais, costil le grianghrafanna, litreacha,
caipéisi oifigiula agus cuimhneachain. Liostaileann an bunachar
sonrai na ndaoine 6 Phort Lairge a throid agus a bhfuair bas le linn

Chelsea. Up to 1823 these are organised by regimental number.
Pay Lists: 18th Century — 1878 also provide information on

the wives and children in married quarters.

Casualties and Deserters: the records from 1795-1875

are indexed.

Description Books: 1756-1900. These records are incomplete
Regimental Registers of Births: 1761-1924.

Officers Records

Army List: 1740 onwards

Commissions Lists: 1768-1871

Service Records: 1809-1872

Pensions: 1737-1921

Indexed baptism certificates included in the War Office
Records: 1777-1868 and 1755-1908

The Irish Defence Forces: records of the Irish Defence
Forces are available at the Military Archives, located in Cathal
Brugha Barracks, Rathmines, Dublin 6. The archive collects
material relating to the history of the development of the
Defence Forces from the formation of the Irish Volunteers in
November 1913 to the present day.
Major collections include:

The Collins papers 1919-1921

Liaison Documents (British Evacuation and Truce)

Civil War Operations and intelligence reports

Captured Documents (IRA) 1922-1924

The Army Crisis 1924

Volunteer Force Files

Emergency Defence Plans 1939-1946

Military Intelligence 1939-1946

Internment Camps

Department of Defence files 1939-1946

Directorate of Operations

Air Corps and Naval Service
Further information on the Military Archives can be found on
their website www.military.ie/military_archives/

and the intention is to expand this database
further. The database is available on the -

Waterford County Library website
www.waterfordcountylibrary.ie The Commonwealth War

Graves Commission maintains a database of the 1.7 million men

and women of the Commonwealth forces who died during the

first and second World Wars. This searchable database is available

online at www.cwgc.org

Records of Royal Irish Constabulary (Police Service
in Ireland until 1922): Again these records are held by the
National Archives in the UK. The General Register of R.I.C. men
dates from 1816-1922.

Microfilms of these records are also available at the National
Archives of Ireland and the Public Records Office of

Northern Ireland.

Garda Siochana: The records for the Garda Siochana (The
Irish Police force established by the Free State) are held by the
Garda Museum and Archives, which is located at the Record
Tower, Dublin Castle. The Museum and Archive holds records
about the history and development of policing in Ireland in the
19th/20th centuries. The Museum and Archive is open from 9-5
Monday to Friday. Contact the Garda Museum at gatower@iol.
to make an appointment. The Garda Siochana website is
www.garda.ie

Customs and Excise, Revenue and Coastguards:

ie

These records are also held by The National Archives in the UK up

until 1922.

Irish Review Board Salary Books 1764-1808 recorded
alphabetically by name.

Custom House staff records 1684-1826

Irish Revenue Commissioners 1682-1755

Customs Officers records 1761-1823

Excise Men 1824-1833

Revenue Police 1830-1857

Irish Coastguard index of staff 1821-1849
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| an 1854-1873 a chuardach.
CRE ) Taifid Pinsin: 1704-1922 san Ospideal Rioga i

Chelsea. Eagraiodh iad seo de réir uimhir reisimithe
suas go 1823.

Liostai Pa: solathraionn Liostai P4 6n 180 haois

déag — 1878 eolas chomh maith faoi na mna céile

agus na paisti sa l6istin.

Taismigh agus tréigtheoiri: Ta na Taifid 6 1795- 1875 innéacsaithe.

Leabhair Chuntais: 1756-1900. Ta na Taifid neamhiomlan

Clér Reisimithe na mBreith: 1761-1924.

Taifid na nOifigeach

Liosta an Airm: 1740 ar aghaidh

Liostai Barantais: 1768-1871

Taifid de Sheirbhis: 1809-1872

Pinsin: 1737-1921

Teastais Bhreithe innéacsaithe san aireamh i dTaifead
an Oifig Chogaidh: 1777-1868 agus 1755-1908

Oglaigh na hEireann: Ta Taifid Oglaigh na hEireann ar fail
sna Cartlanna Mileata lonnaithe i mBeairic Chathal Brugha, Rath
Maonais, Baile Atha Cliath 6. Bailionn an Chartlann abhair a
bhaineann le stair fhorbartha na nOglaigh 6 bhunt Oglaigh na
hEireann i Mi na Samhna 1913 go dti an |4 ata inniu ann.
I measc na priomh bhailiuchéin ta:

Paipéir Collins 1919-1921

Caipéisi Caidrimh (Aslonnt Sasanach agus Sos Cogaidh)

Oibriochtai an Chogadh Cathartha agus Tuairisci

Faisnéise

Caipéisi Togtha (IRA) 1922-1924

Géarchéim an Airm 1924

Comhaid Oglaigh na hEireann

Pleananna Chosanta aimsir na hEigeandala 1939-1946

Faisnéis Mhileata 1939-1946

Campai Imtheorannaithe

Comhaid 6n Roinn Cosanta 1939-1946

Stitrthéireacht ar Oibriochtai

Seirbhis Chabhlaigh agus Aerchéir

an Chéad Chogaidh, Cogadh na Saoirse agus Cogadh Cathartha

na hEireann, agus t4 sé i gceist an bunachar sonrai seo a leathn
amach nios mo. T4 an bunachar sonrai ar fail ar shuiomh idirlin
Leabharlann Chontae Phort Lairge www.waterfordcountylibrary.
ie. Coimeadann Coimisitin Uaigheanna Cogadh an Chomh-

lathais bunachar sonrai den 1.7 millitin fir agus mna i bhforsai an
Chombhlathais a cailleadh le linn an Chéad agus an Dara Chogadh
Domhanda. Ta an bunachar inchuardaithe ar fail ar-line ag
WWW.CWQC.0rg

Taifid de Chonstablacht Rioga na hEireann (CRE

- Seirbhisi Péilineachta na hEireann go dti 1922): Aris, t
na Taifid seo ag Cartlanna Naisiiinta an Riocht Aontaithe. T4 datai 6
1816 go 1922 ar Chlar Ginearalta an CRE.

T& micreascannain na dTaifead seo ar féil chomh maith i gCartlann
Naisitnta na hEireann agus in Oifig na dTaifead Poibli i dTuaisceart
na hEireann.

Garda Siochana: T4 na taifid do na Gardai Siochana (Férsa
Péilineachta bunaithe ag an Saorstat) i Mdsaem agus Cartlann na
nGardai, até lonnaithe i dTur na dTaifead, Caislean Bhaile Atha
Cliath. T4 taifid ar stair agus ar thorbairt na bpéilineachta in Eirinn
sna 190/200 aoiseanna déag. Ta an Misaem agus Cartlann oscailte
6 9-5 Luan - Aoine. Chun coinne a dhéanamh, déan teagmhail le
Musaem na nGardai at gatower@iol.ie. T4 suiomh idirlin an Gharda
Siochana ag www.garda.ie

Custam agus Mal, loncam agus Gardai Costa: Tana
Taifid seo do na blianta suas go 1922 ag Cartlanna Naisitinta an
Riocht Aontaithe.

Leabhair Thuarastal Bord Léirbhreithnithe na hEireann
1764-1808 ainmneacha taifeadaithe de réir aibitre.

Teach an Chustaim Taifid foirne 1684-1826

Na Coimisinéiri loncaim 1682-1755

Oifigigh na gCustam Taifid 1761-1823

Fir Mhaile 1824-1833

Poilini loncam 1830-1857

Innéacs foireann Gharda Costa na hEireann 1821-1849
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Records of the Medical Profession: The charter
establishing the Royal College of Physicians in Ireland was
granted in 1692 and the College Archives holds Registers

from 1692 in addition to numerous other collections relating
to doctors and medical history. Further information on these
collections can be found at the website of the Royal College of
Physicians www.rcpi.ie The Royal College of Surgeons in Ireland
was granted a Charter in 1784 and again it holds archives
providing information on its members. Further information can
be found on the website of the Royal College of Surgeons
WWw.rcsi.ie

Records of the Legal Profession: Information on members
of the legal profession can be found in trade directories,
university archives or in collections of solicitors' records (these
can occasionally be found in local archive services).

Education Records: Information on family members may

be found by searching records of education. School Registers or
Roll Books have not always survived the closure of many of the
rural schools around Ireland but some have been retained and
can be found at the National Archives of Ireland. Where schools
are still open they may retain their records and access may

be arranged by contacting the school. In some cases the local
Archive may hold the School Records. Contact the County Archive
for information.

University or College Archives will hold the records of past
students, however, these archives do not provide research
services so access can only be provided in person or by
employing a researcher to check the records on your behalf.
Contact the relevant University Archive for access.

University Archives

University College, Cork www.ucc.ie
University College, Dublin www.ucd.ie/archives
Trinity College, Dublin www.tcd.ie
University of Limerick www.ul.ie

NUI, Galway www.nuigalway.ie
Dublin City University www.dcu.ie

Waterford County Council provided scholarships to many people
in County Waterford and this information can be located in the
Council records held at the County Archive.

Shipping Records: Information on ship owners and captains
can be found in the Trade Directories but can also be located by
searches of shipping records.

Lloyd'’s Shipping Register: Information for ships

TAIFID AR GHAIRMEACHA

Taifid na nGairm Leighis: Ceadaiodh an Chairt a

can be found by searching Lloyd's Register of
Ships which was first printed in 1764 in order to
give both insurance underwriters and merchants
an idea of the condition of the vessels they
insured and chartered. In 1834, the first ‘Rules’
for the survey and classification of ships, were
published. Sixty-three surveyors were employed
in the first year and by 1840, 15,000 vessels had
been surveyed in accordance with the Rules. The
website for Lloyds Register of Ships is
www.Irfairplay.com Registration details have

bhunaigh Colaiste Rioga Lianna na hEireann i 1692 agus
ta Clair 6 1692 anuas i gCartlanna an Choldiste chomh
maith leis an iliomad bailitichain eile a bhaineann le
dochttiiri agus stair leighis. Is féidir tuilleadh eolais faoi
na bailitichéin seo a fheiscint ar laithrean gréasain an
Cholaiste ag www.rcpi.ie Bronnadh Cairt ar Cholaiste
Rioga na Mainlia in Eirinn i 1784 agus aris t4 cartlanna
ann le heolas faoi na baill. Is féidir a thuilleadh eolais a
fhail ar laithrean gréasain Cholaiste Rioga na Mainlia
Www.rcsi.ie

Taifid ar Lucht DIi : Is féidir eolas faoi bhaill an Lucht

been transcribed from 1764-2003 by Gilbert
Provost and are available on a searchable database at
www.reach.net/~sc001198/Lloyds.htm Lloyd’s Shipping
Register is also available in the National Library of Ireland
www.nli.ie

The County Archive holds some records for ships arriving into
Dungarvan Port.

Title Date
Harbour Minute Books 1883-1888 and

1930-1947
Harbour Registers 1915-1936
Harbour Arrivals and Sailings 1912-1919
Harbour Sailings 1927-1935

and 1941-1954
Harbour Imports and Exports 1921-1931
Reports from the Harbour Master  1937-1948
Harbour Exports 1955-1984
Import and Register 1951-1986

Despite the changes in title these volumes
provide much the same Information:
e Date of Arrival e Name of Vessel ® Master e Shipper
e Cargo

Irish Crewlists and Ships logs are held by the National Archives of
Ireland www.nationalarchives.ie Permission for access must first
be requested from the Superintendent, Mercantile Marine Office,
26/27 Eden Quay, Dublin 1 and 24 hours notice must given to the
National Archives to allow the relevant files to be located.

The National Archives UK has an online catalogue of Merchant
Seamens Logs and Crewlists at www.nationalarchives.gov.
uk/familyhistory/merchant

19 Dungarvan Port, Import Register; 1931, Waterford County Archive
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Import Register,

Port of Dungarvan,

1931"

Dli a aimsiti ar eolairi tradala, chartlanna ollscoile né
i mbailiuchain dhliodairi (is féidir teacht orthu seo anois is aris i
seirbhisi cartlainne aitidil).
Taifid Oideachais: Is féidir eolas faoi bhaill chlainne a aimsi tri
na Taifid Oideachais a chuardaigh. Ni minic a thainig Clair Scoile n6
Leabhair Rolla slan nuair a ddnadh scoileanna faoin dtuath timpeall
na tire, ach coimeadadh cuid acu agus t4 siad ar fail i gCartlann
Naisitnta na hEireann. | gcasanna go bhfuil na scoileanna fés
oscailte d'fhéadfaidh sé go bhfuil na taifid coimeadtha acu agus
déan teagmhail leis an scoil chun coinne a dhéanamh na taifid a
fheiscint. | gcasanna airithe bionn taifid na scoileanna sa Chartlann
Aititiil. Déan teagmhail le Cartlann an Chontae i gcomhair eolais.

Beidh Taifid d'iarscolairi ag Cartlanna na hOllscoile/an Choldiste, pé
scéal ¢, ni chuireann na cartlanna seo seirbhisi taighde ar fail, da
bhri sin beidh teacht ag duine ar na taifid ach iarratas a dhéanamh
i bpearsain nd taighdeoir a fhostt chun na taifid a chioradh ar do
shon. Déan teagmhail leis an gCartlann Ollscoile dbharthach chun
cead isteach a fhail.

Cartlanna Ollscoile

Colaiste na hOllscoile, Corcaigh www.ucc.ie
Colaiste na hOllscoile,
Baile Atha Cliath

Colaiste na Triondide,

www.ucd.ie/archives

Baile Atha Cliath www.tcd.ie
Ollscoil Luimnigh www.ul.ie

Ollscoil Naisitinta na hEireann,

Gaillimh www.nuigalway.ie

Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath  www.dcu.ie

Cuireann Comhairle Contae Phort Lairge scoldireachtai ar fail do
roinnt mhaith daoine i gContae Phort Lairge agus is féidir an t-eolas
seo a aimsiu ar Thaifid na Comhairle ata i gCartlann an Chontae.

Taifid Loingis: Is féidir eolas faoi tinéiri loinge agus captaein a
fhail sna hEolairi Tradala, ach is féidir teacht orthu chomh maith tri
chuardach a dhéanamh ar na Taifid Lastora.

Rolla Lastora Lloyd: is féidir teacht ar eolas faoi longa tri
chuardach a dhéanamh ar Rolla Lastéra Lloyd's, a cuireadh i gclé ar
dtis i 1764 chun tuairim a thabhairt do fhrithgheallaithe &rachais
agus do Cheannaithe faoin riocht ina raibh na soithigh a bhi faoi
arachas agus faoi chairt acu. | 1834, foilsiodh na céad ‘Rialacha’ i
gcomhair suirbhé agus rangu loinge. Fostaiodh seasca-tri suirbhéiri
sa chéad bhliain agus faoi 1840, bhi suirbhé déanta ar 15,000
soitheach de réir na Rialacha. T4 laithrean gréasain Rolla Lastéra
Lloyd’s ag www.Irfairplay.com Ta sonrai claruithe 6 1764-2003
athscrite ag Gilbert Provost agus ta siad ar fail ar bhunachar sonrai
inchuardaithe ag www.reach.net/~sc001198/Lloyds.htm T4 Rolla
Lastéra Lloyd's ar fail chomh maith ag Leabharlann Naisitnta na
hEireann www.nli.ie

Ta roinnt taifid ag Cartlann an Chontae do longa ag teacht isteach
go Port Dhun Garbhén.

Teideal Data ‘

Leabhair Mhiontuairisci na gCuan 1883-1888 agus

1930-1947
Clair na gCuan 1915-1936
Teacht Isteach sna Cuanta agus
seoltoireachtai 1912-1919
Seoltoireacht Chuain 1927-1935 agus

1941-1954
lomportail agus Easportdil sa Chuan ~ 1921-1931
Tuairisci 6n Maistir Cuain 1937-1948
Easportail Chuain 1955-1984
lomportail agus Rolla 1951-1986

In ainneoin na hathruithe sa teideal, cuireann na

himleabhair seo a leanas an t-eolas céanna ar fail
nach mor:

* Data Teacht Isteach © Ainm an Soithigh * Maistir © Lastdiri
* Lasta

Ta Liostai Criti agus Leabhair Loinge ag Cartlann Naisitinta na
hEireann wwwv.nationalarchives.ie. Caithfear cead a lorg
féachaint ar na taifid on Stiurthoir, Oifig Cheannaithe Tradala, 26/27
Cé Eden, Baile Atha Cliath 1 agus caithfear fogra 24 uaireanta

a’ chloig a thabhairt don Chartlann Naisitinta ionas gur féidir leo
teacht ar na comhaid oiritinacha.

Ta cataldg arline de Leabhair na Mairnéalach Ceannaithe agus
Liostai na Criianna ag Cartlann Naisitinta an Riocht Aontaithe ag
www.nationalarchives.gov.uk/clannhistory/merchant.
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RECORDS OF LOCAL AUTHORITIES

Local Authorities present a largely unexplored source of information for the family
historian. In the Medieval period people had very little contact with a local government,
unless it was through the courts. By the nineteenth century, however, the interaction
between local people and local government increased and as a result so too did the
records containing information on local people.

Waterford Grand Jury: the Grand Jury was the system of
local government in existence from the 13th century to the 19th
century. In the early years its’ duty was largely limited to security
and the protection of the crown. As time went on its’ functions
expanded and developed and by the 19th century it was
responsible for such essential services as road building, gaols,
courthouses, lunatic asylums and street lighting.

Information in

nd Jury records of interest to

family historians
Records of Payments — payments made to staff and local
contractors

Road Contract Books — local involvement in the building of
roads “From Waterford to Annestown between the Chapel of
Fennor and William Sullivan’s house at Ballinclough”

Presentment and Query Books — records of requests made
by locals at Grand Jury Assizes

Rural District Councils: the Rural District Councils were
introduced under the Local Government Ireland Act, 1898. They
became responsible for the housing and sanitary functions of the
Boards of Guardians and were also responsible for undertaking
public works.

The following were the Rural District Councils in
County Waterford:

* Dungarvan Rural District Council

* Kilmacthomas Rural District Council

e Lismore Rural District Council

o Waterford Rural District Council

Of particular use to family history researchers in the Rural District
Council records are the Rent Collection Books. Again, these

are organised by townland. Unfortunately, only a few of these
valuable records have survived.

TAIFID NA NUDARAS AITIULA

o - - e i L 4, e
"
" cog -
LT e s o B
T
& el Mg, -
.-JI r 5
3 ' . e, L2
F i =
= s ol
el . e
-
L d 5 - g
: Foe
o
o =T 5

Image from Road
Contract Book?
fomha 6 Leabhar do
Chonarthai Bhothair.

List of Rental Collection Books in
Rural District Councils for County

Waterford:

Rural District

Council Archive

Carrick-on-Suir RDC | 1918-1926 | South Tipperary
County Archive

c/o County Museum
The Borstal, Emmett St,
Clonmel, Co. Tipperary

Clonmel RDC 1899-1926 | South Tipperary County
Archive

Kilmacthomas RDC | 1934-1937 | Waterford County Archive

Lismore RDC 1914-1915 | Waterford County Archive

Waterford RDC 1898-1929 | Waterford County Archive

Youghal RDC 1899-1925 | Cork Archives Institute

X IRLWD/GII15 Waterford Grand Jury Contract Book, Waterford County Archive
' IRLWD/RDCIKILTHOMI33 Labourers Cottage Rent Collection Book, County Archive

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

Is ionann na hUdarais Aititila agus foinse eolais gan chuardach don taighdeoir clainne. Sa
Mheén-aois is beag teagmhail a bhi ag daoine leis an Rialtas Aitidil, seachas tri na ctirteanna.
Faoin naou aois déag, pé scéal &, mhéadaigh an idirghniomh idir na daoine aititla agus an
Rialtas Aititil agus da bharr seo mhéadaigh na Taifid le heolas faoin bpobal &itiuil.

Ard-Ghitire Phort Lairge: Ba € an Ard-Ghitire an céras
Rialtas Aititil a bhi i bhfeidhm 6n 130 aois déag go dti an 194 haois
déag. Bhi an coras seo freagrach as sabhailteacht agus cosaint na
Cordnach ar dtus. De réir ama méadaiodh agus déanadh forbairt ar
na feidhmeanna agus faoin 190 haois déag bhi sé freagrach as bun-
seirbhisi cosuil le tégail na mbdithre, carcracha, tithe cliirte, tithe na
ngealt agus soilsiti sraide.

Eolas faoi Thaifid Ard-Ghitiré a bheadh usaideach

do staraithe clainne

Taifid d'iocaiochtai - iocaiochtai foctha le foireann agus le
conraitheoiri ditula

Leabhair Conarthai Bhdthair — baint itidil le tégail na mbdithre
"6 Phort Lairge to Bun Abha idlir Séipéal an Fhionndir agus Teach
William Sullivan’s ag Baile na gCloch”

Leabhair Presentment agus Cheisteanna — Taifid d'iarratais
déanta ag an bpobal aitidil ag Clirteanna an Ard-Ghitiré

Combhairli Ceantair Tuaithe: tugadh isteach Comhairli Ceantair
Tuaithe faoi choimirce an Local Government Ireland Act, 1898.
Bhiodar freagrach as feidhmeanna tithiochta agus Slaintiochta na
mBord Bardachta agus freagrach as oibreacha poibli chomh maith.

R
A STHRIArE

Phak =

Image of Labourers Cottage Rent Collection Book?'

Seo a leanas liosta de Chomhairli Ceantair Tuaithe
Contae Phort Lairge:

» Comhairle Ceantair Tuaithe Dhiin Garbhan

© Comhairle Ceantair Tuaithe Choill Mhic Thomaisin

» Comhairle Ceantair Tuaithe an Leasa Mhair

* Comhairle Ceantair Tuaithe Phort Lairge

Bheadh spéis faoi leith ag taighdeoiri clainne sna Leabhair Bhailithe
Ciosa i dtaifid na Comhairli Ceantair Tuaithe. Aris, ta siad eagraithe
de réir na mbailte fearainn. Faraoir, nior thainig ach roinnt de na
Taifid luachmhara seo slan.

Seo a leanas liosta de Leabhair Bhailithe Ciosa i
gCombhairli Ceantair Tuaithe Chontae Phort Lairge:
Combhairle Ceantair Data Cartlann

Tuaithe

CCT Charraig na Siire | 1918-1926 | Cartlann Contae
Thiobrad Arann

An Borstal

Sraid Emmett, Cluain
Meala, Contae
Thiobrad Arann

CCT Chluain Meala 1899-1926 | Cartlann Contae
Thiobrad Arann Theas

CCT Choill Mhic 1934-1937 | Cartlann Contae
Thomaisin Phort Lairge
CCT an Leasa Mhdir 1914-1915 | Cartlann Contae
Phort Lairge
CCT Phort Lairge 1898-1929 | Cartlann Contae
Phort Lairge

CCT Eochaille 1899-1925 | Instititid Cartlainne,
Corcaigh
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RECORDS OF LOCAL AUTHORITIES

Information in Rural District Council records of use

to family historians

Minute Books - the Minutes of the Rural District Council
meetings contain references to tenants, contractors and those
from whom land was purchased for housing

Accounts — these list payments made to staff, local contractors
and local landowners

Rent Collection Books — lists tenants and their rent

i sl P F P i
;i

o

Appeal from Tallow Ratepayers for a Doctor’s Residence, 1922 2

Waterford County Council: County Councils were introduced
under the Local Government (Ireland) Act, 1898 which abolished
Grand Juries and introduced Councils in their place. Waterford
County Council first met on the 21st April 1899. The records

of Waterford County Council provide an unexpected source of
information for those researching their family in County Waterford.
Records of housing, planning, roads and water supply schemes all
contain within them references to local people and their lives in
County Waterford.
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Minutes of Waterford County Council %

Information in Waterford County Council records of
interest to family history researchers

Council Minutes — Council minutes refer to local events and
developments and also contain votes of condolence on the deaths
of Waterford people

1953 and detail all requests for payments made to the Council
Planning Files — records of the early planning files from 1940s-
1950s

Land Acquisition— lands were required from local landowners
for roads, water supply and housing schemes and records of title
to lands sometimes include details of how the family came into
possession of the land sold to the Council

Correspondence — people from all over County Waterford wrote
to their local Council to make requests, complaints or comments
on the work of the Council

IRL/IWDIBGILISM/90 Appeal from Tallow Ratepayers, 1922, Waterford County Archive
IRLIWDIWCCI1/1 Minutes of the first meeting of Waterford County Council 22 April 1899,
Waterford County Archive
IRLIWDIWCC/224 Conveyance from Tramore Gas Company, 1872, Waterford County Archive
IRLIWDIWCCIREF/21 Violume of Proposals, 1923, Waterford County Archive
IRLIWDIWCCIGNAI3 Schedule of Salaries for staff in Waterford County Council, 1901,
Waterford County Archive

B R
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Volume of Proposals Waterford County Council

na gCombhairli Ceantair Tuaithe tagairt do thiondntaithe, do
chonraitheoiri agus déibh sitid a dhiol talamh i gcomhair
tithiochta

Cuntais — Liostaileann na cuntais seo focaiochtai faighte ag an
bhfoireann, ag conraitheoiri aitidla agus ag Ginéiri taldn aitidla

Leabhair Bhailithe Ciosa — liostai na dtionontaithe agus an cios
a focadar

Comhairle Contae Phort Lairge: Tugadh Comhairli Contaetha
isteach faoi choimirce an Local Government (Ireland) Act, 1898, a
chuir deireadh leis na hArd-Ghitiiréithe agus a chuir na Comhairli
isteach ina n-it. Thainig Comhairle Contae Phort Léirge le chéile
don chéad uair ar an 210 Aibrean 1899. Tugann taifid na Comhairle
foinse eolais gan choinne doibh sitd ata ag déanamh taighde ar

a gclanna i gContae Phort Lairge. Ta tagairti faoi dhaoine aitiula
agus an saol a bhi acu i gContae Phort Lairge sna Taifid tithiochta,
pleanala, béithre agus scéimeanna solathair uisce.

Eolas i dTaifid Chomhairle Contae Phort Lairge a

bheadh usaideach do thaighdeoiri chlainne

Miontuairisci na Comhairle — Déanann miontuairisci na
Combhairle tagairt d'imeachtai aititla agus forbairti agus votai
comhbhrain faoi bhais daoine 6 Phort Lairge

Lion Moltai — 6n tréimhse idir 1899-1945 agus tugann siad
sonrai faoi gach moladh do chonrai a cuireadh os comhair na
Combhairle, chomh maith le sonrai faoi na conraitheoiri.

Sceidil larratais focaiochta — 6n tréimhse idir 1899-1953 agus
tugann siad sonrai faoi gach iarratas i gcomhair iocaiochta curtha
faoi bhraid na Comhairle.

Combhaid Phleanéla — taifid ar na comhaid phleanala luath 6 na
1940dai-1950dai

Gn6thu Talun — aimsiodh tailte 6 dinéiri itidla do bhdithre,
sholathar uisce agus scéimeanna tithiochta agus bhi sonrai
uaireanta sna taifid de theideal na tailte faoi chonas a bhfuair an
clann seilbh ar na tailte a dioladh leis an gComhairle.
Comhfhreagras — scriobh daoine ar fuaid Chontae Phort Léirge
go dti an Chomhairle aititiil ag déanamh iarratais, gearain n6

i Zriia e arere P Volumes of Proposals — these date from 1899-1945 and detail Eolas i dTaifid na gComhairli Ceantair Tuaithe a [6irmheas faoi obair na Comhairle
._"_'r-"l o B o - all proposals for contracts before the Council including the details bheadh tsaideach do Thaighdeoiri Chlainne

Y - of the contractors ir Mhi T i irisci inni

T e Schedules of Applications for Payment — these date from 1899- Leabhair Mhiontuairisci — déanann miontuairisci de chruinnithe .

I
Schedule of Salaries, Waterford County Council, 1901 26

Conveyance from Tramore Gas Company to Isaac Thornton, solicitor *

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY FOINSI DO STAIR CHLAINNE I GCONTAE PHORT LAIRGE




RECORDS OF LOCAL AUTHORITIES

Register of Electors: The Council created and continues
to maintain the Registers of Electors for Waterford County.
Unfortunately, not all of the older registers have survived. The
County Archive holds the following Registers of Electors:
1923, 1945/1946, 1960/1961 and 1983 to date

The current Register of Electors is held online on the Waterford
County Library website.

T T T e T T T e T T
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Kilmacthomas Register of Electors?’

Dungarvan Town Council: Dungarvan has a long history of
local administration. On 4 January 1609/1610 James | granted a
charter to Dungarvan stating that there should be a corporate body
within the borough consisting of a Sovereign, Brethren and Free
Burgesses.

However, by the end of the seventeenth century it appears that the
corporation ceased to function in Dungarvan. Unfortunately, there
are no surviving records for this corporate body in Dungarvan.

Local government in Dungarvan was reintroduced when a town
meeting was held in order to adopt the Town’s Improvement Act
1854. The first election of the new Town Commissioners was held in
the Magistrate’s room in the Courthouse on 29 January 1855.

Under the Local Government (Ireland) Act, 1898 local government in
Ireland was reorganised and Dungarvan became an urban district.
Local elections were held and new Urban District Councillors were
elected. On 23 January 1899 the first meeting of the Dungarvan
Urban District Council was held. The records of Dungarvan Town
Council are held by the County Archive

Information in Dungarvan Town Council records of

interest to family history researchers

Council Minutes — Council minutes refer to local events and
developments and also contain votes of condolence on the
deaths of Dungarvan people

Valuation Books — Dungarvan as an urban district council was
authorised to strike and collect rates and, therefore, Valuation
and Rate Books exist for the town of Dungarvan. Again, these
provide the names of occupiers and owners of property in

the town.

Land Acquisition — lands were required from local landowners
for roads, sanitary and housing schemes and records of title

to lands sometimes include details of how the family came into
possession of the land sold to the Council

Housing Records — the Council Minute Books and files record
the provision of housing by Dungarvan Town Council

Harbour Sailings and Arrivals — Dungarvan Town Council were
responsible for Dungarvan Harbour and records of the arrival and
departures of ships are held by the County Archive. These records
contain the name of the ship, its cargo and captain, date of
arrival and departure

Correspondence — people from Dungarvan town wrote to their
local Council to make requests, complaints or comments on the
work of the Coundil

TAIFID NA NUDARAS AITIULA
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» IRLIWDIWCCI22 Kilmacthomas Register of Electors, 1923, Waterford County Archive

IRLIWDIDTC/1/ Minutes of the first meeting of Dungarvan Town Commissioners 29th January
1855, Waterford County Archive
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Minutes of the first meeting of Dungarvan Town Council 22

Clar na dToghthoiri: Chruthaigh agus coime4dann an
Chomhairle Clar na dToghthéiri do Chontae Phort Lairge suas chun
data. Faraoir, nior thainig gach ceann de na sean-thaifid slan. Ta
Clair na dToghthairi seo a leanas ag Cartlann an Chontae:

1923, 1945/1946, 1960/1961 agus 1983 go data

Ta Clar na dToghthdiri reatha le fail ar-line ar laithrean gréasain
Leabharlann Chontae Phort Lairge.

Combhairle Baile Dhiun Garbhan: T4 stair fhada i nDin
Garbhan maidir le riarachan ititil. Ar 4 Eanair 1609/1610 bhronn
James | Cairt ar Dhtin Garbhan, a duirt go mba cheart go mbeadh
comhlacht corparaideach laistigh den Bhuirgéis, le Flaith, Pobail
agus Saor-Bhuirgéisigh.

Pé scéal é, faoi dheireadh na seachtu aoise déag ta an dealraimh
ar an scéal nach raibh an chorparaid ag feidhmiti nios mé i nDin
Garbhan. Faraoir, nior thainig aon taifead slan den chomhlacht
corparaideach i nDn Garbhan.

Cuireadh rialtas aitiuil i bhfeidhm aris i nDUn Garbhan nuair a
reachtaileadh cruinnid baile chun an Town'’s Improvement Act 1854
a uchtt. Tharla an chéad toghchan de na Coimisinéiri Baile nua i
Seomra an GhiUistis i dTeach na Cuirte ar 29 Eanéir 1855.

Deineadh ath-chéiriti ar rialtas aitidil in Eirinn faoin Local
Government (Ireland) Act, 1898 agus deineadh ceantar uirbeach

as Dun Garbhan. Gairmeadh toghchain aititila agus toghadh
Combhairleoiri nua an Cheantair Uirbigh. Ar 23 Eanair 1899
reachtéileadh an chéad chruinnit de Chomhairle Ceantair Uirbeach
Dhin Garbhan. T4 taifid ar Chomhairle Baile Dhiin Garbhan ag
Cartlann an Chontae.

Eolas i dTaifid Chomhairle Baile Dhin Garbhan a
bheadh usaideach do thaighdeoiri ar stair chlainne
Miontuairisci na Comhairle — Déanann miontuairisci na
Combhairle tagairt d'imeachtai aititila agus forbairti agus votai
chomhbhréin faoi bhais daoine 6 Phort Lairge

Leabhair Luachéla — mar chomhairle ceantair uirbigh bhi sé de
chumhacht ag Din Garbhan ratai a shocrdi agus a bhailit agus,
dé bhri sin, ta Leabhair Luachala agus Rétai ann do Bhaile Dhin
Garbhan. Aris, tugann siad ainmneacha na sealbhairi agus uinéiri
taldn sa bhaile.

Gnothu Talun — aimsiodh tailte 6 Ginéiri aititila do bhdithre,
sholathar uisce agus scéimeanna tithiochta agus bhi sonrai
uaireanta sna Taifid de theideal na tailte faoi chonas a bhfuair an
clann seilbh ar na tailte a dioladh leis an gComhairle

Taifid Tithiochta — Déanann Leabhair Mhiontuairisci na
Combhairle taifead ar sholathar tithiochta Chomhairle Baile Dun
Garbhan

Seoltdireacht Chuain agus Teacht Isteach — Bhi Comhairle Baile
Dhuin Garbhan freagrach as Cuan Dhiin Garbhan agus té na taifid
ar Theacht Isteach agus Imeacht na Longa ag Cartlann an
Chontae. Ta ainm an loinge, a lastas agus a captaen, data theacht
isteach agus data imeachta sna taifid seo

Comhfhreagras — scriobh daoine ar fuaid Chontae Phort Léirge
go dti an Chomhairle &ititiil ag déanamh iarratais, gearain né
|éirmheas faoi obair na Comhairle

FOINSI DO STAIR CHLAINNE I GCONTAE PHORT LAIRGE




RECORDS OF LOCAL AUTHORITIES
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Lismore Town Council: Lismore Town Commission was
established in Lismore under the Town Improvements Act,

1854. The elected Town Commissioners were responsible for the
development and improvements to Lismore Town.

The records of Lismore Town Council are held at the Lismore Town
Council offices and are not available to researchers.

Information in Lismore Town Council records of
interest to family history researchers
Council Minutes — Council minutes refer to local events and
developments and also contain votes of condolence on the
deaths of Lismore people
Valuation Books — The Lismore Town Clerk held the Rate Books
for the town of Lismore
Correspondence — people from Lismore town wrote to their local
Council to make requests, complaints or comments on the work
of the Council

Tramore Town Council: Tramore Town Commissioners were
established under the Tramore Town Commissioners (Election)
Order, 1948. This was the first Town Commission established since
the beginning of the Irish State.

The records for Tramore Town Council are held at the Civic Offices in
Tramore and are not available to researchers.

Information in Tramore Town Council records of
interest to family history researchers

Council Minutes — Council minutes refer to local events and
developments and also contain votes of condolence on the deaths
of Tramore people

Valuation Books — The Tramore Town Clerk held the Rate Books
for the town of Tramore

Correspondence — people from Tramore town wrote to their local
Council to make requests, complaints or comments on the work of]

Lismore Rental Books, stored in
Waterford County Archives

Comhairle Baile an Leasa Mhoir: Bunaiodh Coimisitin Baile
an Leasa Mhoir faoin Town Improvements Act, 1854. Bhi na Coimis-
inéiri Baile tofa freagrach as forbairt agus feabhsaithe ar bhaile an
Leasa Mhéir.

T4 taifid ar Chomhairle Baile an Leasa Mhéir in Oifigi Comhairle
Baile an Leasa Mhair agus nil siad ar fail do thaighdeoiri.

Eolas i dTaifid Chomhairle Baile an Leasa Mhéir a
bheadh usaideach do thaighdeoiri ar stair chlainne
Miontuairisci na Comhairle — Déanann miontuairisci na
Combhairle tagairt d'imeachtai aititila agus forbairti agus votai
chomhbhrain faoi bhais daoine 6n Lios Mhoir

Leabhair Luachala — Bhi Leabhar Ratai do Bhaile an Leasa Mhoir
ag Cléireach Bhaile an Leasa Mhair

Comhfhreagras — scriobh daoine 6n Lios Mér go dti an
Chomhairle aititil ag déanamh iarratais, gearain n6 léirmheas
faoi obair na Comhairle.

Comhairle Baile na Tra Maire: Bunaiodh Coimisinéiri Baile na
Tra Moire faoin Tramore Town Commissioners (Election) Order, 1948.
Ba é seo an chéad Choimisitin Baile 6 bhunt an Stait.

T4 taifid ar Chomhairle Baile na Tra Méire in Oifigi Cathartha na Tra
Maire agus nil siad ar fail do thaighdeoiri.

Eolas i dTaifid Chomhairle Baile na Tra Moire a
bheadh usaideach do thaighdeoiri ar stair chlainne
Miontuairisci na Comhairle — Déanann miontuairisci na
Combhairle tagairt d'imeachtai aititla agus d'fhorbairti agus vétai
chomhbhrdin faoi bhais daoine 6n Tra Mhoir

Leabhair Luachala — Bhi Leabhar Rétai do Bhaile na Tra Mdire ag
Cléireach Bhaile an Leasa Mhoir

Comhfhreagras — scriobh daoine 6n Tra Mhor go dti an
Chomhairle aititiil ag déanamh iarratais, gearain nd léirmheas
faoi obair na Comhairle.

the Council

¥ IRLWDWCCIGNAI22 Tramore Register of Electors, 1923, Waterford County Archive
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RESEARCHING ON THE INTERNET AND AT HOME

Before arriving in County Waterford and having gathered up information from family
members and from any records held in your house the next step is to check out
the information available on the Internet and through Archive Services and other

recordkeepers at home.

International Genealogical Index

This is always a good place to start. It was compiled by the
Church of Jesus Christ of the Latter-day Saints (the Mormons).

It contains millions of names gathered from records all over

the world. This information was largely taken from birth and
baptism information in parish registers but also includes the
fruits of research carried out by members of the Church of Jesus
Christ of the Latter-day Saints into their own family histories. It
is important to remember that this information was transcribed
from original records that are often difficult to read and as a
result there can be inaccuracies and errors in the index. Also, not
every parish is covered and as per the famous Murphy’s Law this
often means that the very parish you are looking for will not be
there. Copies of civil records of births, deaths and marriages and
copies of the Tithe Applotment Books are also held on microfilm
www.familysearch.org

Records of Immigrants:

Many countries collect information from immigrants at the point
of entry into the country. Also, the gathering of information for

a national or state census included information on the country
of origin of its inhabitants. This information is available in local
archives, record offices or libraries. The National Archives of
Ireland www.nationalarchives.ie provides links to National
Archives in other countries.

The following provides some guidance regarding records in
countries with a very high population of Irish immigrants.
However, the information on the types of records may be of
assistance in other countries also.

Wales

Census: first conducted in 1801 and continued every ten years
thereafter (except 1941). The records taken from 1801-1831 did
not include personal information. The records from 1841-1901
did record personal details including an entry under “Where
Born". Unfortunately, this information is often limited to
“Ireland” and does not often provide a townland or county
name in Ireland. These records are held centrally for England,
Wales, the Channel Islands and the Isle of Man at the General

Register Office, UK. The National Library of Wales www.llgc.org.

uk holds copies of the census records for Wales and the Border
Counties. Local Archive Services hold copies of the census records
for their local counties e.g. Gwynedd County Archive Service
holds the censi for the counties of Caernarfonshire, Merione-
thshire and Anglesey. The censi for the years 1881, 1891 and
1901 are available online at www.nationalarchives.gov.uk.
Searches are free but there is a charge to download a copy of the
census form.

Church Registers: The earliest registers of baptism, marriage
and burial dates to 1538 but the main series start in 1660. These
registers have been deposited either in the local record office or
at the National Library of Wales.

Bishop's Transcripts: Anglican parishes were required to send
transcripts of the entries in the registers for their parishes to

the Bishop for their parish by Church of England Constitution

in 1597. Most Bishop's Transcripts commence in Wales in 1661
but some parishes, which abutted the borders of England and
belonged to the Dioceses of Chester and Hereford, have Bishop's
Transcripts dating from 1597. There are gaps in these registers
but those that have survived are available at the National Library
of Wales or local Archive Services.

Marriage Bonds: these documents were created in order to
obtain a licence to marry without having the banns called
publicly in church. They were filed and kept in the relevant
diocese. They date from 1661-1930. There is a searchable index
of the pre 1838 bonds on the website of the National Library
of Wales www.llgc.org.uk Again, where a marriage involved
a person from Ireland in Wales the information on their origins
is limited to Ireland, the county or townland of origin was not
provided but these records can provide further information on
the family and their connections.

Non-conformist Church Records: the records of churches other
than the Anglican Church in Wales are not as plentiful. However,
many registers were deposited with The National Archives in the
UK, copies of these are held by the National Library of Wales,
others were deposited with the National Library of Wales or with
the local record office.
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Sara dtagann tu go Contae Phort Lairge agus tar éis duit eolas a bhailiti ¢ bhaill chlainne
agus 6 aon Taifid i do theach, is é an chéad chéim eile ata le tdgaint na an t-eolas ata ar
fail ar an idirlion agus sna Seirbhisi Cartlainne agus i gcuntais eile sa bhaile a sheiceail.

Innéacs Ginealaigh Idirnaisiunta

Ait mhaith is ea é seo le tosnti. Chuir Na Mormonaigh le chéile
.T4 na millidin ainmneacha san innéacs ata bailithe 6 Thaifid ar
fuaid na cruinne. Aimsiodh an t-eolas seo go priomhda 6 eolas
faoi bhreitheanna agus 6 bhaisti i gclair phardiste agus ta tortha
ar thaighde déanta ag baill na hEaglaise ar stair a dteaghlaigh
fhéin. Caithfear smaoineamh go bhfuil an t-eolas seo athscrite

6 na bun-Taifid, ata deacair le [éamh go minic agus da bhri sin
bionn an innéacs neamhchruinn, le botdin. Chomh maith leis sin,
nil gach paréiste cludaithe agus de réir DIi Cailitil Ui Mhurchd
ciallaionn sé seo nach mbeidh an t-aon phardiste ata uait

ann, go minic. Ta céipeanna de Thaifid Shibhialta breitheanna,
basanna agus postai, chomh maith le céipeanna de Leabhair
Cheaproinnt na nDeachtina, ar mhicreascannain
www.clannsearch.org

Taifid ar Inimircigh:

Bailionn go leor tiortha eolas 6 imircigh ag pointe iontrala
isteach sa tir. Anuas ar sin, bailiodh eolas faoi thiortha dichas na
n-aitritheoiri do dhaonairimh naisitnta né stait. T4 an t-eolas seo
ar fail sna Cartlanna aititla, oifigi na dTaifead né leabharlanna.
Cuireann Cartlann Naisitinta na hEireann nascanna ar fail go dti
Cartlanna Néisiunta i dtiortha eile: www.nationalarchives.ie

Tugann an t-eolas seo a leanas treoir éigint maidir le Taifid

i dtiortha le céatadan ard d-imircigh 6 Eirinn. Pé scéal &,
d'fhéadfadh an t-eolas faoi na saghsanna difridla Taifid a bheith
mar chabhair i dtiortha eile chomh maith.

An Bhreatain Bheag

Daonéireamh: Stitirtha don chéad uair i 1801 agus gach
tréimhse deich mbliana as san amach (seachas 1941). Ni

raibh eolas pearsanta sna Taifid a tdgadh 6 1801-1831. Bhi
eolas pearsanta sna Taifid 6 1841-1901, iontrail faoin dteideal
‘Where Born' san direamh. Faraoir, ta an t-eolas seo teoranta do
“Ireland” go minic agus ni luaitear baile fearainn na contae

in Eirinn.

Coimeadfar na Taifid seo go larnach do Shasana, don Bhreatain
Bheag, do na hQiledin Mhuir nlocht agus Oilean Mhannain ag
Oifig Chlaraithe Ginearalta, An Riocht Aontaithe. T4 cipeanna i
Leabharlann Naisitnta na Breataine Bige www.llgc.org.uk de
Thaifid na daonairimh don Bhreatain Bheag agus na Contaetha
ar an dteorainn. Ta cdipeanna de Thaifid na ndaonaireamh ag

na Seirbhisi Cartlainne Aitidla d4 gcontaetha éititla m.sh., ta
na daonairimh ag Seirbhis Chartlainne Chontae Gwynedd do
chontaetha Caernarfonshire, Merionethshire agus Anglesey. Ta
na daonairimh do na blianta 1881, 1891 agus 1901 ar fail ar
line ag www.nationalarchives.gov.uk. Ta na cuardaigh saor
in aisce ach ta taille i gceist chun céip den bhfoirm dhaonairimh
a foslodail.

Clair Eaglaise: Téann na clair is luaithe a bhaineann le
baisteadh, pdsadh agus adhlacadh siar chomh fada le 1538,
ach tosnaionn an phriomh-shraith i 1660. T4 na clair seo curtha
i dtaisce san Oifig Thaifid aitidil n6 i Leabharlann Naisitnta na
Breataine Bige.

Athscribhinni na nEaspag: Bhi sé de dhualgas ar phardisti
Anglacanacha athscribhinni de na hiontralacha i gclair a
bparaisti a chur ar aghaidh go dti an tEaspaig faoi Bhunreacht
na hEaglaise 1597. Tosnaionn formhor d'Athscribhinni na
nEaspag sa Bhreatain Bheag i 1661 ach ta Athscribhinni na
nEaspag ag paroisti éagstla, a bhi ar an dteorainn le Sasana
agus a bhain, da bhri sin, le Deoisi Chester agus Hereford, 6
1597. Ta bearnai sna clair seo ach ta na cinn a thainig slan

ar fail i Leabharlann Naisitinta na Breataine Bige n6 Seirbhisi
Cartlainne Aititla.

Bannai Pésta: Cruthaiodh na céipéisi seo chun ceadlinas pdsta
a aimsill gan ga a bheith leis na bannai a fhogairt go poibli sa
séipéal. Cuireadh i gcomhad iad agus coimeadadh iad sa deoise
lena bhaineadar. Baineann siad leis na datai 6 1661-1930.

Té innéacs inchuardaithe de bhannai roimh 1838 ar laithrean
gréasain Leabharlann Naisilinta na Breataine Bige
www.llgc.org.uk. Aris, nuair a bhi duine 6 Eirinn ag pésadh

sa Bhreatain Bheag, is beag eolais ata ar fail faoina gctlra in
Eirinn. Ni tugtar an contae né an baile fearainn ach an oiread
ach tugann na Taifid nios md eolais ddinn faoin gclann agus a
ngaolta.

Taifid na hEaglaise Neamhaontaigh: nil Taifid na hEaglaisi

eile chomh fldirseach, seachas Eaglais Anglacach na Breataine
Bige. Pé scéal &, cuireadh roinnt mhaith clair i dtaisce i gCartlann
Naisitinta an Riocht Aontaithe. T4 céipeanna diobh seo ag
Leabharlann Naisitnta na Breataine Bige né cuireadh cinn eile

i dtaisce le Leabharlann Naisiiinta na Breataine Bige n6 in Oifig
na dTaifead aititil.
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Wills: Wills can contain a lot of information about the family of
the deceased as well as providing details of the lifestyle of the
deceased. If you are very lucky they may even mention family or
properties in Ireland. Wills in Wales survive from the 16th century
and those prior to 1835 were deposited with the National
Library of Wales and have been indexed electronically. From
1858 the National Library of Wales holds copy wills registers for
all counties in Wales excluding Montgomeryshire.

Estate Papers and Manorial Records: the records of Welsh
landowners can be found in local record offices in Wales. These
records can sometimes contain information on tenants that
may occasionally contain references to their Irish origins. The
Historical Manuscripts Commission holds a National Register
of Archives for England, Wales, Scotland and Ireland. This
register is available online at www.nationalarchives.gov.

uk in the section titled “Search other archives”. The UK also
has an "Access 2 Archives Project” which includes a searchable
database for the catalogues of archive services in the UK.

Other Records: records from the Workhouses (Poor Law Unions)
in Wales are held by local Archive Services/Record Offices. The
Poor Law Records date from 1834 to 1930 and contain a lot of
information on migratory populations in Wales. In particular,
poor law union records for coastal counties and port parishes
will contain a significant amount of information on migrants.
Local Archive Services will also hold records for education
services and local businesses.

Useful websites in Wales
www.llgc.org.uk National Library of Wales
www.archivesnetworkwales.info Archives Network of Wales
www.gwynedd.gov.uk/archives Gwynedd County Archive
(lead partner Celtic Tri)

England

Census: As with Wales the censi containing personal information
date from 1841 and are available to researchers to 1901. The
censi for 1881, 1891 and 1901 are available online at
wwuw.nationalarchives.gov.uk Again, the information is
limited to “Ireland” rather than townland or county information.

Wills: Wills in the UK are available from 1384-1858 at the
National Archives at Kew. Information on these can be found
online at www.nationalarchives.gov.uk

Civil Records: Registers of birth, death and marriage for EnglanJ
and Wales date from 1837. An index to the certificates are held
by the Family Records Centre

www.familyrecords.gov.uk/frc and from this you can fill out a
form to apply for a copy of the certificate. Microfiche copies can
be found at the National Archives or in local record offices.

Church Records: The Anglican Church began keeping records of
baptisms, marriages and burials in 1538. However, the earliest
surviving registers for England begin around 1611. The parish
registers are largely held in the local record office for the parish.

Non-conformist Church Records: After Civil Registration
commenced in 1837 two Parliamentary Commissions were set
up to collect registers of chapels outside the Established Church.
Most Protestant nonconformists complied with the Act but many
Roman Catholic churches withheld their records and the Jewish
communities did not send in any records. The National Archives
website can provide pointers on finding out where these records
can be found today.

Records of Migration: In England a website
www.movinghere.org.uk has been created to explore, record
and illustrate why people went to England and what their
experiences were. The website contains online records and

lots of information about immigration and the experiences of
immigrants in England.

Useful Websites in England
www.nationalarchives.gov.uk - National Archives UK
www.FamilyRecords.gov.uk - website on family
records in the UK
www.movinghere.org.uk - website with records and
information about the emigrants in the UK

Scotland

Registers: The website www.scotlandspeople.com contains
the registers of births, deaths and marriages on fully searchable
databases. Again there is a free search and a charge for
downloading registers.

Registers of Birth: 1553-1904

Registers of Marriages: 1553-1929

Registers of Death: 1855-1954

Census: The censi from 1881-1901are available on a searchable
index online at www.scottishdocuments.com
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Uachtanna: D'fhéadfai an-chuid eolais a aimsid faoi chlann an
bhasaithe, chomh maith le heolas faoi stil beatha an bhasaithe,
in uachtanna. Ma té an t-adh leat, d'théadfadh tagairt a bheith
iontu faoi chlann né faoi shealtchais in Eirinn. Thainig uachtanna
slan sa Bhreatain Bheag 6n 16U aois déag agus cuireadh
uachtanna roimh 1835 i dtaisce i Leabharlann Naisitnta na
Breataine Bige agus iad innéacsaithe go leictreonach. Ta
cdipeanna de chlair uachtanna 6 1858 ag Leabharlann Naisitinta
na Breataine Bige do ghach contae sa Bhreatain Bheag seachas
Montgomeryshire.

Paipéir Eastait agus Taifid Mhainéaraigh: Is féidir teacht ar
Thaifid dinéiri talin na Breataine Bige sna hoifigi taifead aitidla
sa Bhreatain Bheag. Uaireanta bionn eolas sna Taifid seo faoi
thiondntaithe, le tagairti anois is aris d4 mbunds Eireannach.
Ta Clar Naisitnta de na Cartlanna do Shasana, don Bhreatain
Bheag aqus d'Eireann ag Coimisitin na LAmhscribhinni Stairidla.
Té an clar seo ar fail ar-line ag www.nationalarchives.gov.uk
sa ranndg “Search other archives”. Ta tionscnamh den teideal
“Access 2 Archives Project” sa Riocht Aontaithe chomh maith,
le bunachar sonrai inchuardaithe do chataléga na seirbhisi
cartlainne sa Riocht Aontaithe.

Taifid Eile: TaTaifid 6 na Tithe Oibre (Aontais Dhli na mBocht)
sa Bhreatain Bheag ina seilbh ag Seirbhisi Cartlainne Aitidla/
Oifigi na dTaifead. Is iad na datai a bhaineann le DIi na mBocht
na 6 1834 go 1930 agus ta an-chuid eolais ann faoi dhaonrai
imirceacha na Breataine Bige. Go hairithe, beidh roinnt mhaith
eolais faoi imircigh sna Taifid ar Aontas DIi na mBocht do
chontaetha chésta agus do phardisti cois cuain. Beidh Taifid
chomh maith sna Seirbhisi Cartlainne Aitidla do sheirbhisi
oideachais agus do ghnéthai itidla.

Laithrean Gréasain sa Bhreatain Bheag
www.llgc.org.uk Leabharlann Naisitinta na Breataine Bige
www.archivesnetworkwales.info Gréasan
Cartlainne na Breataine Bige
www.gwynedd.gov.uk/archives
Cartlann Contae Gwynedd (priomh phairtnéir Celtic Tri)

Sasana

Daonaireamh: Costil leis an mBreatain Bheag, tosaiodh ar eolas
pearsanta a chlidd sna daonairimh 6 1841 aghaidh agus iad ar
fail do thaighdeoiri suas go dti 1901.Ta daonairimh do 1881,
1891 agus 1901 ar fail ar-line ag
www.nationalarchives.gov.uk. Aris, ta an t-eolas seo teoranta
do "“Ireland” seachas eolas faoin bhaile fearainn n6 faoin
chontae.

Uachtanna: Ta uachtanna sa Riocht Aontaithe ar fail 6 1384-
1858 sna Cartlanna Naisiiinta ag Kew. T4 eolas faoi seo ar fail ar
line ag www.nationalarchives.gov.uk

Taifid Shibhialta: Téann clair de breitheanna, bhasanna agus
phostai do Shasana agus do Bhreatain Bheag siar chomh fada
le 1837.Ta innéacs na dteastas seo ina seilbh ag lonad Taifid
na gClann www.clannTaifid.gov.uk/frc agus is féidir foirm
iarratais a lionadh isteach chun céip den teastas a fhail. Is féidir
coipeanna ar mhicreascanndin a aimsit sna Cartlanna Naisitinta
nd in oifigi na dtaifead aitiula.

Taifid Eaglaise: Thosaigh an Eaglais Anglacanach ag coimeéd
taifid ar bhreitheanna, ar bhasanna agus ar phostai i 1538. Pé
scéal é, meastar go dtagann na taifid is luaithe a thainig slan

6 1611.Trid is trid, coimeadtar clair phardisti san oifig thaifead
aititil don phardiste.

Taifid na hEaglaise Neamhaontaigh: Tar éis do Chlaru Sibhialta
a bheith tosnaithe i 1837, bunaiodh dha choimisitn parliaminte
chun clair shéipéil lasmuigh den Eaglais Bhunaithe a chur le
chéile. Dhein formhdr na neamhaontuithe Protasttinacha de réir
an Achta agus nior chuir an-chuid séipéil Chaitliceacha a dTaifid
ar fail agus nior chuir na pobail Ghitideacha aon Taifid isteach.
Tugann suiomh idirlin na Seirbhise Cartlainne leideanna faoi
chonas teacht ar na Taifid seo sa la ata inniu ann.

Taifid ar Inimirce: | Sasana, ta laithrean gréasain,
www.movinghere.org.uk, cruthaithe chun initchadh, taifead
agus léiriti a dhéanamh ar cén fath gur bhog daoine go Sasana
agus an thaithi a bhi acu. T4 taifid ar-line ar an laithrean
gréasain, chomh maith le an-chuid eolais faoin inimirce agus faoi
thatihi na n-inimirceach i Sasana.
Laithrean Ghréasain i Sasana
www.nationalarchives.gov.uk - Cartlanna Naisiunta
an Riocht Aontaithe
wwuw..FamilyRecords.gov.uk - ldithrean gréasain ar Thaifead
Clainne sa Riocht Aontaithe
www.movinghere.org.uk - suiomh idirlin le Taifid agus
eolas faoi imircigh sa Riocht Aontaithe

Albain

Clair: Ta clair bhreitheanna, bhasanna agus phostai ar shuiomh
idirlin www.scotlandspeople.com ar bhunachair shonrai in-
chuardaithe. Aris ta cuardach saor in aisce agus taille ar foslodail
na clair.

Clair bhreitheanna: 1553-1904

Clair phéstai: 1553-1929
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Wills: Wills from Scotland are available online on a searchable
index for the years 1500-1901 at
www.scottishdocuments.com

Estate Papers and other archive Collections: the catalogues of
Scottish archive services can be searched online at
www.scan.org.uk

Useful Websites in Scotland:
www.nas.gov.uk - National Archives of Scotland
www.scotlandspeople.com - this site will contain information
from the registers and will also include the censi and wills
databases from www.scottishdocuments.com
www.scan.org.uk - website for Scottish Archive Services

Canada
Census: the 1901 Census returns indicate the year of arrival of
immigrants. They are available at www.genealogy.gc.ca

Land Records: applications for land were made following arrival.

These can be found at local archive services.

Death Records: these can indicate how many years the
deceased resided in Canada.

National Registration: this record requested the year of arrival
in Canada

Passenger Lists:

French Regime - 1717-1760 and 1778-1786

British Regime — Immigration Index 1801-1849. Online at
inGeneas Site under Free Databases

Peter Robinson fonds — collection of records detailing Irish
settlers to the Peterborough area of Ontario in the early 1820s
Hawke Papers — collection of records from the Toronto
Emigration Office 1831-1892.

Immigrants at Grosse-lle database for records 1832-1937

Ships Lists 1865-1935 — these are available from the port of
entry in Canada they are arranged by date and port of arrival.
There is an index by immigrant name for Quebec 1865-1869 and
Halifax 1881-February 1882.

From 1925-1935 the immigrants place of birth, name and
address of the relative, friend or employer to whom they are
destined and the name and address of the nearest relative in the
country from whence they came. Organised by port and date of
arrival.

Useful websites in Canada:
www.collectionscanada.ca - National Archives and
Library of Canada
www.genealogy.gc.ca - website with genealogical
records and advice

Newfoundland, Canada
Waterford and Newfoundland have particularly strong
connections.

Newfoundland, Canada

Newfoundland in Canada has a particularly close association
with Waterford. The Irish and Newfoundland governments have
established an Ireland-Newfoundland Partnership www.inp.ie to
explore their connections and develop further contacts.

Census: Records date from 1675- 1945 and are held in the
Newfoundland Archive.

Probated Wills: records date from 1825-1900 and are held in
the Newfoundland Archive.

Registers of Vital Statistics: Civil Registration commenced in
1891. Transcripts of baptism and marriage records for various
churches pre1892/1893 are held by the Newfoundland Archive
www.tcr.gov.nl.ca

Parish Records: there are around 200 parishes for which the
Newfoundland Archive hold photocopies or microfilm copies of
the original Church records.

Useful Websites in Newfoundland:
www.tcr.gov.nl.ca - Newfoundland Archive Service
www.inp.ie - Ireland Newfoundland Partnership

United States of America

Census: Census records in the United States commence in 1790
but from 1790-1840 only the head of household was listed. From
1850 onwards a record of all in the household was recorded.
These records are held by the National Archives and Records
Administration (NARA) www.archives.gov and are available on
microfilm. The census records open after 72 years in the U.S.

Military Records: Many Irish people served in the U.S. military
and the records of the military from the Revolutionary War
—1912 are held in NARA, Washington D.C. The National Military
Personnel Records Centre in St. Louis Missouri holds records from
World War | to the present. Pension Applications and Pension
Payment Records 1775-1916

SOURCES FOR FAMILY HISTORY IN WATERFORD COUNTY

AG DEANAMH TAIGHDE AR AN IDIRLION AGUS SA BHAILE

Daonaireamh: Ta na daonairimh 6 1881-1901 ar fail ar-line ar
innéacs inchuardaithe ag www.scottishdocuments.com

Uachtanna: Ta uachtanna in Albain ar fail ar-line ar innéacs
inchuardaithe do na blianta 1500-1901 at
www.scottishdocuments.com

Paipéir Eastat agus Bailiuchain chartlanna eile: Is féidir
cataldga sheirbhisi cartlanna na hAlbain a chuardach ar-line ag
www.scan.org.uk

[ Laithrean Ghréasain usaideach in Albain: )
www.nas.gov.uk - Cartlann Naisitinra na hAlban
www.scotlandspeople.com - beidh eolas ar an suiomh seo 6
na clair chomh maith leis na bunachair shonrai a bhaineann leis
na daonairimh agus uachtanna ar
www.scottishdocuments.com

www.scan.org.uk - ithrean gréaséin do Sheirbhisi

\ Cartlainne na hAlban )

Ceanada

Daonaireamh: tugann Daonaireamh 1901 eolas faoi dhata
teacht isteach na n-imirceach. Ta siad ar fail ag
www.genealogy.gc.ca

Taifid ar Thalamh: Cuireadh iarratais isteach i gcomhair taltin ar
theacht don inimirceach. Is féidir iad seo a aimsiti sna seirbhisi
cartlainne aititla.

Taifid ar Bhais: 1éirionn siad seo lion na mblianta a chaith an
duine marbh i gCeanada.

Clara Naisiunta: T4 an bhliain a thainig inimircigh go Ceanada
sa Taifead seo.

Liostai Paisinéiri:

Réimis na Fraince - 1717-1760 agus 1778-1786

Réimis na Sasanach — Innéacs Inimircigh 1801-1849. Ar-line ag
suiomh inGeneas Site faoi bhunachair shonrai saor in aisce.
Fonds Peter Robinson— bailitichan de thaifid faoi aitritheoiri
Eireannacha i gceantar Pheterborough in Ontario go luath sna
fichidi

Paipéir Hawke— bailiichan de Thaifid 6 hQifig Imirceach Toronto
1831-1892.

Taifid ar Bhunachar Sonrai Inimircigh ag Grosse-lle do 1832-
1937

Liostai Loinge 1865-1935 — t4 siad seo ar fail 6n gcalafort
jontrala i gCeanada. Ta siad eagraithe de réir data agus calafort
iontrala. T4 innéacs ann d'ainmneacha na n-inimircigh do
Quebec 1865-1869 agus do Halifax 1881- Feabhra 1882.

0 1925-1935 &it bhreithe, ainm agus seoladh an ghaoil, chara
nd fhostaithe a bhi chun tacaiocht a thabhairt déibh agus ainm
agus seoladh an ghaoil is congarai déibh sa tir as a thanadar.
Eagraithe de réir chalafoirt agus an data a thanadar go Ceanada.

Laithrean Ghréasain usaideacha i gCeanada:
www.collectionscanada.ca - Cartlanna Naisitinta agus
Leabharlann Cheanada
www.genealogy.gc.ca - suiomh idirlin le Taifid Ghinealaigh
agus comhairle

Talamh an Eisc, Ceanada

T4 dltth-cheangailt ag Talamh an Eisc i gCeanada le Port Lairge.
Téa comhphairtiocht idir an da thir bunaithe ag Rialtais na
hEireann agus Talamh an Eisc www.inp.ie chun initichadh a
dhéanamh ar na ceangail agus chun forbairt a dhéanamh ar nios
mo teagmhélacha

Daonaireamh: Ta Taifid ann 6 1675- 1945 ata i gCartlann
Thalamh an Eisc.

Uachtanna Promhaidh: Ta Taifid ann ¢ 1825-1900 atd i
gCartlann Thalamh an Eisc.

Clair Staitistici Beatha: Cuireadh tUs le Claru Sibhialta i 1891.
Ta athscribhinni baiste agus pdsta do na heaglaisi éagsla
réamh1892 i gCartlann Thalamh an Eisc. www.tcr.gov.nl.ca

Taifid Phardiste: ta grianghrafanna n6 céipeanna ar
mhicreascannan de na bun-thaifead Eaglaise do thart ar 200
pharéiste i gCartlann Thalamh an Eisc.

Laithrean Ghréasain tsaideacha i dTalamh an Eisc:
www.tcr.gov.nl.ca - Seirbhis Cartlainne Talamh an Eisc
www.inp.ie - comhphéirtiocht Eireann-Talamh an Eisc

Stait Aontaithe Mheiricea

Daonaireamh: Cuireadh tUs le Taifid ar Dhaonaireamh na Stait
Aontaithe i 1790, ach nior liostéileadh ach ceann an teaghlaigh
6 1790-1840. 0 1850 i leith deineadh taifead ar gach ball den
teaghlach. T4 na Taifid sa Chartlann Naisitnta agus Riaradh

na dTaifead (NARA) www.archives.gov agus iad ar fail ar
mhicreascannan. Oscailtear Taifid na nDaonéireamh tar éis 72
mbliana sna Stait Aontaithe.
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Passenger Ship Lists/Immigration Records: NARA holds records
for arrivals to the U.S. from foreign ports between 1820-1982.
The records are arranged by Port of Arrival. There is an index

for most ports. The Ellis Island website www.ellisisland.org
contains details of immigrants arriving in the US between 1892
and 1924 and a search will provide the name of the town in
Ireland that the person came from which will assist in your
search in Ireland. NARA also holds the AAD Database, which
contains records of persons who arrived in the Port of New York
1846-1851. www.Ancestry.com has an index for the New
York Passenger Lists by ships arriving to New York between
18851-1891. Access to their database is subscription based.
Record for ships that arrived prior to 1820 may be available in
the State Archives or at Local Libraries or Historical Societies for
the state where the port is located. Castle Garden was an early
immigration centre in New York and a database of information
on immigrants from 1830-1892 is available online at www.
castlegarden.org

Naturalisation Records: Records of becoming an American
citizen provide information on the person'’s date of birth,
location, occupation, immigration year, marital status, spouse
information, witnesses’ names etc. NARA holds the records of
the Federal Courts. Prior to 1906 any municipal, county, state or
Federal Court could grant U.S. citizenship and the State Archives
for the relevant state will hold these records. After 1906 the
courts forwarded copies of naturalisations to the Immigration
and Naturalisation Service (INS) and these are held at the
Regional NARA facilities.

Land Records: These records document the transfer of public
lands to private ownership. NARA holds records for over 10
million transactions but State Archives also hold records for land
ownership and land transfers that occurred locally.

Australia

Passenger Lists: The passenger lists from 1924 are held at the
National Archives of Australia www.naa.gov.au State Archives
hold earlier port records of arrivals. Generally, there is no name
index to these records so the date of arrival is required to search
these records.

Naturalisation Records: These documents record the process oJ
becoming an Australian citizen and begin in 1904. Some earlier
naturalisation records dating from about the 1850s can be found
in Victoria and South Australia. Unfortunately, British citizens did
not need to apply until 26 January 1949 so there are no naturali-
sation records for Irish citizens until such time.

Migrant Selection Records: The State Archives in Australia
contain records of schemes such as the £10 Pom Scheme of
1950-1973, which documents those arriving into the States
under these schemes.

Transportation Database: The National Archives of Ireland holds
a Transportation Database with records of those transported

to Australia 1791-1868 that may also provide the name of the
townland in Ireland, from which they originated. It can be found
at www.nationalarchives.ie. For convict arrivals 1791-1815 see
also www.pcug.org.au/~ppmay/convicts.htm

New Zealand

Shipping Records: Auckland Inward Passenger Lists — 1909,
1915-1965. The Wellington Office of the New Zealand Archive
holds an alphabetical card index of immigrant ships to New
Zealand 1840-1870s. The Comber List is an index of ships from
Britain 1839-1889. The Watt Index is a register of British ships
1840-1950.

Provincial Schemes and Records: From 1853 onwards provincial
governments targeted specific groups and records of the arrival
of these groups can be found in local record offices. Waikata
Immigration Scheme has an alphabetical card index to the
register of immigrants 1864-1865. Nomination Registers 1871-
1891. Auckland Provincial Scheme 1859-1872 and Register of
Immigrants from 1874-1883.

Passenger Lists: These are indexed 1883-1915 and are not
indexed 1916-1973
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AG DEANAMH TAIGHDE AR AN IDIRLION AGUS SA BHAILE

Taifid Mhileata: Bhi go leor Eireannaigh sna férsai mileata

sna Stait Aontaithe agus ta na Taifid Mhileata 6n gCogadh
Réabhloideach — 1912 ag an NARA, Washington D.C. Ta Taifid 6n
Chéad Cogadh Domhanda go dti an |4 ata inniu ann san lonad
Naisiunta um Thaifead Mileata i St. Louis Missouri. Ta Taifid ar
larratais do Phinsean agus ar locaiochtai Pinsin 1775-1916, ach
go hairithe, Usaideach sa mhéid is go gcuireann siad cdipéisiocht
tacaiochta ar fail cosuil le Taifid ar bhreith agus ar bhas. T4 Taifid
ar Sheirbhis i Milisti an Stait le fail sna Cartlanna Stait.

Liostai na bPaisinéiri Loinge/Taifid Inimirceacha: T4 Taifid ar
theacht isteach chun na Stait Aontaithe 6 chalafoirt eachtran-
nacha idir 1820-1982 ag an NARA. Ta siad eagraithe de réir

na Calafoirt lontrala. Ta innéacs ann i gcomhair formhér na
calafoirt. Ta sonrai ar laithrean gréasain Ellis Island
wwuw.ellisisland.org faoi inimircigh a thainig go dti na Stait
Aontaithe idir 1892 agus 1924 agus solathréidh cuardach
ainm bhaile dichais an té in Eirinn, a chabhrédh go mér led’
chuardach in Eirinn. T4 bunachar sonrai an AAD ag an NARA
chomh maith, ina bhfuil Taifid ar dhaoine a thainig go Calafort
Nua Eabhrach 1846-1851.Ta innéacs ar www.Ancestry.com
do Liostai Paisinéiri Nua Eabhrach a thainig go Nua Eabhrach ar
bhord loinge idir 1851-1891. Ta teacht ar an mbunachar sonrai
seo de réir sintitiis. Seans go bhfuil Taifead ar Longa a thainig
go Nua Eabhrach roimh 1820 ar fail sna Cartlanna Stait no i
Leabharlanna dititla né i gCumainn Stairitla an Stait ina bhfuil
an calafort. lonad inimirce luath i Nua Eabhrach a bhi i gCastle
Garden agus ta bunachar sonrai faoi inimircigh 6 1830-1892 ar
fail ar-line ag www.castlegarden.org

Taifid Eadéirseachta: Cuireann Taifid ar an bproiseas a
bhaineann le saoranacht Mheiriceanach a fhail eolas ar fail
faoi dhata breithe an duine, suiomh, gairm bheatha, bliain

an inimirce, stadas posta, eolas faoin chéile, ainmneacha na
bhfinnéithe, &rl. Ta Taifid na gCtirteanna Cénaidhme ag an
NARA. Roimh 1906 bhi sé de chumhacht ag aon Chirt Bhaile,
Chontae, Stait nd Cdnascach Saoranacht Mheiriceanach a
bhronnadh agus ta na Taifid seo sna Cartlanna Stait don

Stait lena bhaineann siad. I ndiaidh 1906 chuir na ctirteanna
cdipeanna de na hEadoirseachtai ar aghaidh go dti an tSeirbhis
Inimircigh agus Eadoirseachta (INS) agus ta na taifid seo ina
n-aiseanna réigitinacha de chuid an NARA.

Taifid ar Thalamh: Tugann na taifid seo cuntas ar aistrid talin
6 Uinéireacht phriobhaideach go htinéireacht phoibli. Ta taifid
ag an NARA ar os cionn 10 milliin ghnéthai ach t4 taifid chomh
maith sna Cartlanna Stait d'vinéireacht talun agus d'aistrithe
talun a tharla go haitiuil.

An Astrail

Liostai Paisinéiri: T4 Liostai na bPaisinéiri 6 1924 i gCartlann
Naisiinta na hAstraile: www.naa.gov.au. Ta taifid de theacht
isteach nios luaithe ar fail i gCartlann an Stait. Trid is trid, nil aon
innéacs ainmneacha ag na Taifid seo. Da bhri sin ta data theacht
isteach ag teastail chun na Taifid seo a chuardach.

Taifid ar Eadéirseacht: Déanann na caipéisi seo taifead ar

an bpréiseas a bhaineann le saoranacht Astralach a fhail agus
tosnaionn siad i 1904. Ta taifid faoi eadoirseacht a tharla nios
luaithe (6 1850 le fail i Victoria agus i nDeisceart na hAstraile.
Faraoir, ni raibh sé riachtanach do Shaoranaigh na Breataine
iarratas a chur isteach go dti 26 d'Eanair 1949, da bhri sin nil
aon taifid ar Eaddirseacht i gcomhair Saoranaigh na hEireann do
na blianta roimhe sin.

Taifid ar Roghni Imirceach: Ta taifid ar scéimeanna costil le
Scéim £10 Pom de 1950-1973 sna Cartlanna Stait san Astrail,
a thugann cur sios orthu sitid a thainig go dti na Stait faoi na
scéimeanna seo.

Bunachar Sonrai lompair: Ta Bunachar Sonrai lompair i
gCartlann Naisiinta na hEireann le Taifid ar na daoine a cuireadh
amach chun na hAstréile idir 1791-1868. D'fhéadfadh ainm an
bhaile fearainn in Eirinn as a thanadar a bheith luaite sna taifid
seo chomh maith. Is féidir é a fhail ag www.nationalarchives.
ie. Féach ar www.pcug.org.au/~ppmay/convicts.htm i
gcomhair eolais faoi dhaoranaigh idir 1791-1815.

An Nua Shéalainn

Taifid Loingis: Liostai Paisinéiri Teacht Isteach Auckland — 1909,
1915-1965. T innéacs aibitre ar charta de longa imirceacha a
thainig go dti an Nua Shéalainn 6 1840-1870 in Oifig Wellington
de Chartlann na Nua Shéalainne. Liosta de longa 6n Bhreatain 6
1839-1889 ata i Comber List. Clar de Longa na Breataine 1840-
1950 ata sa Watt Index.

Scéimeanna Cuigiocha agus Taifid: O 1853 i leith dhirigh

na Rialtais chtigiocha ar ghripai sainitila agus is féidir Taifid

ar theacht isteach na ngriipai seo a fhail in Oifigi na dTaifead
aitidla. Ta innéacs aibitre ar charta do chlar na nimirceach
1864-1865 ag Scéim Imirceach Waikata. Clair Ainmnitchain
1871-1891. Scéim Chuigioch Auckland 1859-1872 agus Clar na
nimirceach 6 1874-1883.

Liostai Paisinéiri: Innéacsaithe do na blianta 1883-1915 agus nil
siad innéacsaithe do na blianta 1916-1973
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USEFUL WEBSITES TO GET YOU STARTED LAITHREAN GHREASAIN CHUN TUS A CHUR LE DO CHUARDACH

For updates on the release of new collections of interest to family historians please check Don eolas is déanai faoi bhailtichain nua a bheadh spéisitil do thaighdeoiri clainne
the pages on family history of the Waterford County Archive website scridaigh, led’ thoil, na leathanaigh faoi stair chlainne ar laithrean gréasain Chartlann
www.waterfordcoco.ie Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie

Waterford County Library www.waterfordcountylibrary.ie Leabharlann Contae Phort Lairge www.waterfordcountylibrary.ie

Waterford City Archive www.waterfordcity.ie Cartlann Chathair Phort Lairge www.waterfordcity.ie

Waterford City Library www.waterfordcity.ie Leabharlann Chathair Phort Lairge www.waterfordcity.ie

Waterford County Museum Society www.dungarvanmuseum.org Cumann Muséam Phort Lairge www.dungarvanmuseum.org

National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie Cartlann Néisitinta na hEireann www.nationalarchives.ie

National Library of Ireland www.nli.ie Leabharlann Naisitinta na hEireann www.nli.ie

National Archives, UK www.nationalarchives.gov.uk Cartlanna Naisitnta, Riocht Aontaithe www.nationalarchives.gov.uk

Public Records Office of Northern Ireland www.proni.nics.gov.uk Oifigh na dTaifid Poibli, Tuaisceart na hEireann  www.proni.nics.gov.uk

Irish Genealogy www.irishgenealogy.ie Ginealeolaiocht na hEireann www.irishgenealogy.ie

Waterford Visit-net www.waterfordcoco.ie/visit-net Visit-net Phort Lairge www.waterfordcoco.ie/visit-net

Waterford Tourism www.waterfordtourism.org Turasdireacht Phort Léirge www.waterfordtourism.org

South-East Tourism www.southeastireland.com Turasoireacht an Oir-Dheiscirt www.southeastireland.com

Failte Ireland www.failte.ie Failte Ireland www.failte.ie
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SOURCE AVAILABLE PAGE FOINSE AR FAIL LCH
Census Records National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie Taifid na nDaonairimh Cartlann Néisiinta na hEireann www.nationalarchives.ie
On microfilm at Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 10 Ar mhicrescannan i gCartlann Contae Phort Lairge
Civil Records (Records of Births, General Register Office of Ireland www.groireland.ie www.waterfordcoco.ie 10
Deaths and Marriages) Death Records Online at Waterford County Library Library Taifid Sibhialta (Taifid ar Bhreitheanna, An tSeirbhis um Chlard Sibhialta www.groireland.ie
www.waterfordcountylibrary.ie Waterford Heritage Bhasanna, agus Phdstai) Taifid na Marbh ar-line ag Leabharlann Chontae Phort Lairge
http://ireland.iol.ie/~mnoc/ " www.waterfordcountylibrary.ie
- B ) . . Oidhreacht Phort Léirge http://ireland.iol.ie/~mnoc/ 1
Church Records — Catholic Church National Library of Ireland www.nli.ie (on microfilm) - - - — - - - - -
: Taifid Eaglaise — An Eaglais Chaitliceach Leabharlann Naisitinta na hEireann www.nli.ie (ar mhicreascannén)
Waterford Heritage - "
Local Parish 12 Oldhreacht Phort Lairge
Paroiste Aititil 12
Church Records — Church of Ireland Representative Church Body Library Taifid Eaglaise — Eaglais na hEireann Leabharlann Chomhlacht lonadaioch na hEaglaise

wwuw.ireland.anglican.org/library.libroots.html

National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie ireland.anglican.orgflibrary.libroots.html

Cartlann Naisitnta na hEireann www.nationalarchives.ie

Public Record Office of Northern Ireland www.roni.nics.gov.uk 12 0ifig na dTaifead Poibli Tuaisceart Eireann www.proni.nics.gov.uk 12
e (e s cralist G (Gl i [zl el Taifid Eaglaise — An Eaglais Mhodhach Taifid Eaglais na hEireann
o ocal Soci evhistoricalsodietuconk 13 séipéal Aitii
e Wesley Historical Society wesleyhistoricaisoclety.co.u Cumann Stairitiil Wesley www.wesleyhistoricalsociety.co.uk 13

Church Records — Presbyterian Church Local Church

Taifid Eaglaise — An Eaglais Phreispitéarach  Eaglais Aitidil
The Presbyterian Historical Society www.presbyterianireland.org 13 almidtagiaise —An taglals Fhreispr grais At

Cumann Stairitil na bPreispitéireach www.presbyterianireland.org 13
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SOURCE AVAILABLE PAGE FOINSE AR FAIL LCH
Church Records — Society of Friends National Library of Ireland www.nli.ie (on microfilm) Taifid Eaglaise — Cumann na Cairde Leabharlann Naisitnta na hEireann www.nli.ie (ar mhicreascannan)
Quaker House, Stocking Lane, Rathfarnham, Teach Quaker, Lana an Stoca, Rath Fearnain Baile Atha Cliath 16
Dublin 16 www.quakers-in-ireland.org 13 www.quakers-in-ireland.org 13
Church Records — Jewish Irish Jewish Museum, 3/4 Walworth Road, South Circular Road, Dublin 13 Taifid Eaglaise — Gitideach Muséam Giddach na hEireann, 3/4 Béthar Walworth,
An Cuarbhéthar Theas, Baile Atha Cliath 13
Tithe Applotment Books The National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie Leabhair Cheaproinnt na nDeachtina Cartlann Naisitnta na hEireann www.nationalarchives.ie
Waterford County Archive (on microfilm) www.waterfordcoco.ie 14 Cartlann Contae Phort Lairge (ar mhicreascannan)
Valuation Records National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie waterfordcoco.je 14
Valuation Office Taifid Luachéla Cartlann Naisitnta na hEireann www.nationalarchives.ie
Waterford County Library www.waterfordcountylibrary.ie Oifig Luachala
Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 15 Leabharlann Contae Phort Lairge www.waterfordcountylibrary.ie
Burial Records Grave Memorials online with Waterford County Library Cartlann Contae Phort Léirge www.waterfordcoco.ie 15
www.waterfordcountylibrary.ie Taifid Adhlactha Cuimhneachéin Reilge ar-line le Leabharlann Contae Phort Lairge
Local Church/Parish 16 www.waterfordcountylibrary.ie
Wills National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie 16 Eaglais/Par6iste Aiidil 16
Estate Records e T e S e et Uachtanna Cartlann Naisiinta na hEireann www.nationalarchives.ie 16
National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie Taifid Eastait Cartlann Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie
National Library of Ireland www.nli.ie Cartlann Naisitnta na hEireann www.nationalarchives.ie
Chatsworth Estate Leabharlann Naisitnta na hEireann www.nli.ie
www.chatsworth-house.co.uk Eastat Chatsworth www.chatsworth-house.co.uk
National Register of Archives www.nra.nationalarchives.gov.uk Clar Naisitinta na gCartlann www.nra.nationalarchives.gov.uk
Access 2 Archives www.a2a.org.uk 17 Cartlanna Access 2 www.a2a.org.uk 17
Board of Guardian (Workhouse) Records Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie Taifid na mBord Bhardachta (Teach na mBocht) Cartlann Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie
National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie 25 Cartlann Naisitnta na hEireann www.nationalarchives.ie 25
Trade Directories Waterford County Library www.waterfordcountylibrary.ie 27 Eolairi Tradala Leabharlann Contae Phort Lairge
Army Records (British Army) National Archives UK www.nationalarchives.gov.uk 28 e eDlbaryle 27
Py oot (L Deeea B Irish Military Archives Taifid Airm (Airm na Breataine) Cartlann Naisitnta an Riocht Aontaithe www.nationalarchives.gov.uk 28
www.military.ie/military_archives/ 28 Taifid an Airm Cartlanna Mhileata na hFireann
alaich o militarv.ie/mili .
War Dead Waterford War Dead www.waterfordcountylibrary.ie (O AT ooty N L 28
Commonwealth War Graves Commission www.cwgc.org 29 Mairbh na gCogadh Mairbh na gCogadh 6 Phort Lairge www.waterfordcountylibrary.ie
Royal Irish Constabulary National Archives UK www.nationalarchives.gov.uk 29 e ichonhlatb -avgeorg 29
Garda Siochana Garda Museum and Archive Sl 29 Constablacht Rioga na hEireann Cartlann Naisitinta an Riocht Aontaithe www.nationalarchives.gov.uk 29
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SOURCE AVAILABLE PAGE
Customs and Excise Records National Archives UK www.nationalarchives.gov.uk

National Archives, Ireland www.nationalarchives.ie 30
Medical Records — Royal College of Physicians Royal College of Physicians wwuwv.rcpi.ie 30
Medical Records — Royal College of Surgeons  Royal College of Surgeons www.rcsi.ie 30
Records of Education — Primary and Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie
Second Level Department of Education and Science www.education.ie

National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie 30
Records of Education — Third Level University College Cork www.ucc.ie

University College Dublin www.ucd.ie/archives

Trinity College Dublin www.tcd.ie

University of Limerick www.ul.ie

National University of Ireland, Galway www.nuigalway.ie

Dublin City University www.dcu.ie 31
Records of Dungarvan Port Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 31
Lloyds Shipping Register Lloyd's Register www.lrfairplay.com

Register of Ships transcribed from Lloyd's

www.reach.net/~sc001198/Lloyds.htm 31
Irish Crewlists and Ships Logs National Archives of Ireland www.nationalarchives.ie 32
Merchant Seamen Logs and Crewlists The National Archives UK www.nationalarchives.gov.uk 32
Waterford Grand Jury Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 33
Rural District Councils Dungarvan, Kilmacthomas, Lismore and Waterford

Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 33
Rural District Councils Carrick-on-Suir,

Clonmel

South Tipperary County Archive www.southtippcoco.ie 33
Rural District Councils — Youghal Cork Archives Institute www.corkcity.ie/ourservices/rac/archives/ 33
Waterford County Council Records Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 35
Dungarvan Town Council Records Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 35
Lismore Town Council Records Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 36
Tramore Town Council Records Waterford County Archive www.waterfordcoco.ie 36
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Garda Siochana Cartlann agus Musaem na nGardai www.garda.ie 29
Taifid Chustaim agus Mhail Cartlann Naisitinta an Riocht Aontaithe www.nationalarchives.gov.uk

Cartlann Naisiinta na hEireann www.nationalarchives.ie 30
Taifid Leighis - Coldiste Rioga Lianna Coléiste Rioga Lianna na hEireann www.rcpi.ie 30
na hEireann
Taifid Leighis - Colaiste Rioga na Mainlia Colaiste Rioga na Mainlia www.rcsi.ie 30
Taifid ar Oideachas — Bun agus Mean Leibhéal Cartlann Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie

An Roinn Oideachais agus Eolaiochta www.education.ie

Cartlann Néisitnta na hFireann www.nationalarchives.ie 30
Taifid ar Oideachas — An Triti Leibhéal Coldiste na hOllscoile, Corcaigh www.ucc.ie

Coléiste na hOlIscoile, Baile Atha Cliath www.ucd.ie/archives

Coliste na Triondide, Baile Atha Cliath www.tcd.ie

Ollscoil Luimnigh www.ul.ie

Oliscoil na hEireann, Gaillimh www.nuigalway.ie

Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath www.dcu.ie 31
Taifid ar Chuan Dhin Garbhan Cartlann Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie 31
Clar Loingis Lloyd Clér Lloyd www.Irfairplay.com

Clar Longa athscriobhaithe 6 Lloyd's

www.reach.net/~sc001198/Lloyds.htm 31
Liostai Chriti Eireannacha agus Leabhair Cartlann Naisitinta na hEireann www.nationalarchives.ie 32
Loinge Leabhair na Mairnéalaigh Thradala
agus Liostai Chrit Cartlann Naisilinta an Riocht Aontaithe www.nationalarchives.gov.uk 32
Ard-Ghitiré Phort Lairge Cartlann Contae Phort Léirge

www.waterfordcoco.ie 33
Combhairli Tuaithe Duin Garbhan, Coill Mhic Thomaisin agus Port Lairge

Cartlann Contae Phort Lairge www.waterfordcoco.ie 33
Comhairli Tuaithe Carraig na Siire,

Cluain Meala

Cartlann Tiobrad Arainn Theas www.southtippcoco.ie 33
Combhairli Tuaithe — Eochaill Instititiid Cartlainne, Corcaigh

www.corkcity.ie/ourservices/rac/archives/ 33
Taifid Chomhairle Contae Phort Lairge Cartlann Contae Phort Lairge

www.waterfordcoco.ie 35
Taifid Chomhairle Baile Dhiin Garbhan Cartlann Contae Phort Lairge

www.waterfordcoco.ie 35
Taifid Chomhairle Baile an Leasa Mhair Cartlann Contae Phort Léirge

www.waterfordcoco.ie 36
Taifid Chomhairle Baile na Tra Moire Cartlann Contae Phort Lairge

www.waterfordcoco.ie 36
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